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PREDLOG

ZAKON 0 ZIVOTNOM PARTNERSTVU LICAISTOG POLA

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Clan 1

Ovim zakonom ureduje se zaldjucenje i prestanak zivotnog partnerstva lica istog
pola (u daljem tekstu: partnerstvo], vodenje registra partnerstava, prava i duznosti lica
koja su zakljucila partnertsvo.

Partnerstvo

Clan 2

Partnerstvo je zakonom uredena zajednica zivota dva lica istog pola (u daljem

tekstu: partner!] zakljucena pred nadleznim organom, u skladu sa ovim zakonom.

Nacelo ravnopravnosti

Clan 3

Partnerstvo se zasniva na nacelima ravnopravnosti, uzajamnog postovanja,

medusobnog pomaganja i uvazavanja partnera.

Zastita od nasilja

Clan 4

Zabranjen je svaki oblik nasilja u zajednici zivota partnera.

Prevencija, sankcionisanje i suzbijanje svih vrsta nasilja u zajednici zivota
partnera, sprovodi se u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita od nasilja u
porodici.

Zabrana diskrimlnacije

Clan 5

Zabranjena je svaka diskriminacija po osnovu partnerstva.

Zabrana i zastita od diskriminacije, kao i promocija jednakosti partnera ostvaruje

se u skladu sa posebnim zakonom.



Upotreba rodno osjetljivog jezika

Clan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu

podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

IL ZAKLJUCENJEI PRESTANAK PARTNERSTVA

Saglasnost volja

Clan 7

Partnerstvo se zakljucuje saglasnoscu volja dva lica istog pola datih pred

nadleznim organom, u skladu sa ovim zakonom.

Partnerstvo ne moze zakljuciti lice cija volja nije slobodna.

Zabrana u pogledu godina zivota

Clan 8

Partnerstvo ne moze zakljuciti lice koje nije navrsilo 18 godina zivota.

Zabrana u pogledu postojanja ranije zakljucenog partnerstva Hi braka

Clan 9

Lice ne moze zakljuciti partnerstvo dok mu ranije zakljuceno partnerstvo ili brak

ne prestane.

Zabrana u pogledu nesposobnosti za rasudivanje

Clan 10

Salicem koje nije sposobno za rasudivanje ne moze sezakljuSti partnerstvo.

Srodstvo kao smetnja za zakljucenje partnerstva

Clan 11

Partnerstvo ne mogu zakljuciti medu sobom krvni srodnici u pravoj liniji, kao ni

rodena braca ili rodene sestre, braca ili sestre po ocu ili majci, stric i sinovac, ujak i

sestric, tetka i bratanicna, tetka i sestricina, ni djeca rodene brace i sestara i djeca brade

i sestara po ocu ili majci.

Srodstvo zasnovano usvojenjem predstavlja smetnju za zakljucenje partnerstva

na isti nacin kao i krvno srodstvo.



Prijava namjere za zakljucenjepartnerstva

Clan 12

Lica koja namjeravaju da stupe u partnerstvo podnose prijavu za zakljucenje

partnerstva organu lokalne uprave nadleznom za vodenje registra partnerstava.

Uz prijavu, lica iz stava 1 ovog clana podnose izvod iz maticnog registra rodenih za

svakog od njih, a kad je to potrebno, i druge isprave.

Provjera ispunjenosti usiova za zakljucenje partnerstva

Clan 13

Na osnovu izjava lica koja zele da stupe u partnerstvo, prilozenih isprava, a po

potrebi i na drugi nacin, sluzbenik organa lokalne uprave nadleznog za vodenje registra

partnerstava [u daljem tekstu: maticar] utvrdice da li su ispunjeni uslovi za zakljucenje

partnerstva.

Ako utvrdi da nijesu ispunjeni uslovi za zakljucenje partnerstva propisani ovim

zakonom, maticar ce usmeno saopstiti podnosiocima prijave da ne mogu zakljuciti

partnerstvo i, u roku od tri dana od tog saopstenja, donijeti rjesenje o odbijanju prijave

za zakljucenje partnerstva.

Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana podnosioci prijave mogu izjaviti zalbu

glavnom administratoru, u roku od osam dana od dana prijema rjesenja.

Glavni administrator je duzan je da odluci po zalbi u roku od pet dana od dana

prijema zalbe.

Datum i cas zakljucenja partnerstva

Clan 14

Datum i cas zakljucenja partnerstva odreduje maticar u sporazumu sa licima

koja zele da zakljuce partnerstvo.

Povlacenje prijave za zakljucenje partnerstva

Clan 15

Ako se jedan ill oba partnera koji su podnijeli prijavu za zakljucenje partnerstva

ne pojave u dogovoreno vrijeme, a izostanak ne opravdaju, smatrace se da je prijava
povucena.

Cin zakljucenja partnerstva

Clan 16



Partnerstvo se zakljucuje pred maticarem, na svecan nacin, u sluzbenoj prostoriji

prigodno uredenoj za tu namjenu.

Izuzetno, maticar moze dozvoliti da se partnerstvo zakljuci i na nekom drugom

prikladnom mjestu, ako to partner! zahtijevaju i za to navedu opravdane razloge.

Zakljucenju partnerstva prisustvuju oba buduca partnera, odbornik skupstine

opstine koga skupstina odredi, dva svjedoka i maticar.

Svjedok prilikom zakljucenja partnerstva moze biti svako poslovno sposobno

lice.

Postupak zakljucenja partnerstva

Clan 17

Zakljucenje partnerstva pocinje utvrdivanjem identiteta buducih partnera.

Maticar provjerava da li su zakljucenju partnerstva pristupili podnosioci prijave i

da li su ispunjeni zakonom propisani uslovi za punovaznost njihovog partnerstva.

Kad utvrdi da su ispunjeni uslovi za zakljucenje partnerstva i da nema prigovora,

maticar ce upoznati buduce partnere sa odredbama ovog zakona o njihovim pravima i

duznostima.

Maticar ce pitati buduce partnere pojedinacno da li pristaju da medusobno

zakljuce partnerstvo.

Prilikom zakljucenja partnerstva partneri mogu da se sporazumiju da:

1) svaki zadrzi svoje prezime;

2) kao zajednicko prezime uzmu prezime jednog od njih;

3) kao zajednicko prezime uzmu oba njihova prezlmena;

4) samo jedan od njih svom prezimenu doda i prezime drugog partnera.

U slucaju iz stava 5 tacka 3 ovog clana, partneri ce odluciti koje ce se prezime

upotrebljavati na prvom mjestu.

Poslije datih saglasnih izjava o zakljucenju partnerstva, maticar proglasava da je

partnerstvo zakljuceno.

Upis zakljucenog partnerstva

Clan 18

Zakljuceno partnerstvo maticar upisuje u registar partnerstava koji se vodi u
opstini u kojoj je partnerstvo zakljuceno, istog dana kad je partnerstvo zakljuceno.

Prilikom zakljucenja partnerstva u registar partnerstava potpisuju se partneri,

svjedoci i maticar.

Odmah po zakljucenju partnerstva, partnerima se izdaje izvod iz registra

partnerstava.



Prestanak partnerstva

Clan 19

Partnerstvo prestaje smrcu partnera, proglasenjem nestalog partnera umrlim,

ponistenjem i raskidom.

Ako je partner proglasen umrlim, partnerstvo prestaje danom koji je po

pravosnaznoj odluci suda utvrden kao dan njegove smrti.

Partnerstvo prestaje ponistenjem i raskidom kad odluka suda o ponistenju,

odnosno raskidu partnerstva postane pravosnazna.

Nistavost partnerstva zbog mana volje

Clan 20

Nistavo je partnerstvo, ako izjave volje partnera nijesu bile slobodne, potvrdne ili

ako partnerstvo nije zakljuceno pred nadleznim organom.

Nistavost partnerstva zbog braka ili drugog partnerstva

Clan 21

Nistavo je partnerstvo koje je zakljuceno za vrijeme trajanja ranije zakljucenog

braka, odnosno partnerstva jednog odpartnera.

Ako partner! iznesu u postupku za ponistenje da ranije partnerstvo ili brak nije

punovazan, prethodno ce se odluciti punovaznosti ranije zakljucenog partnerstva ili

braka i, ako to partnerstvo ili brak bude ponisten, njihovo se partnerstvo nece ponistiti.

Nistavost partnerstva zbog nesposobnosti za rasudivanje

Clan 22

Nistavo je partnerstvo koje zakljuci lice koje nije sposobno za rasudivanje.

Nistavo je partnerstvo izmedu srodnika po krvi i po usvojenju izmedu kojih

zakon ne dozvoljava partnerstvo.

Nistavost partnerstva zbog zakljucenja pod prinudom

Clan 23

Partnerstvo se moze ponistiti ako je partner pristao na njegovo zakljucenje u

strahu izazvanom silom ili ozbiljnom prijetnjom.

Nistavost partnerstva zbog zablude

Clan 24



Partnerstvo se moze ponistiti ako je zakljuceno u zabludi o licnosti partnera kad

je lice mislilo da stupa u partnerstvo sa jednim licem, a stupilo je u partnerstvo sa

drugim licem, ili kad je lice stupilo u partnerstvo sa odredenim licem koje nije ono za

koje se predstavljalo.

Partnerstvo se moze ponistiti ako je zakljuceno u zabludi o bitnim osobinama

jednog partnera, koje bi drugog partnera odvratilo od stupanja u partnerstvo da ih je

znao i koje su dovele do ozbiljne i trajne poremecenosti odnosa u partnerstvu.

Nistavost partnerstva zakljucenog zbog drugih ciljeva

Clan 25

Partnerstvo je nistavo kad partneri nijesu stvarno zeljeli da uspostave zajednicu

zivota, vec da zakljucenjem partnerstva prikriju neki drugi pravni posao ili da ostvare

neki drugi cilj (zakonsko nasledivanje, socijalna zastita, izbjegavanje krivicnog gonjenja,

zloupotreba prava na imovinu i slj.

Partnerstvo iz stava 1 ovog clana nece se ponistiti ako je naknadno uspostavljena

zajednica zivota.

Pravo na tuzbu za ponistenje partnerstva

Clan 26

Pravo na podnosenje tuzbe za ponistenje partnerstva zbog razloga iz cl. 20, 21,

22 i 25 ovog zakona imaju partneri i druga lica koja imaju neposredni pravni interes da

partnerstvo bude ponisteno, kao i drzavni tuzilac.

U slucaju prestanka razloga za nistavost partnerstva iz clana 22 stav 1 ovog

zakona, pravo na podnosenje tuzbe za ponistenje partnerstva ima samo partner koji

nije bio sposoban za rasudivanje.

Tuzba iz stava 2 ovog clana moze se podnijeti u roku od jedne godine od

prestanka razloga iz clana 22 stav 1 ovog zakona, a ako je partner bio potpuno lisen
poslovne sposobnosti, u roku od jedne godine od pravosnaznosti odluke o vracanju

poslovne sposobnosti.

Prinuda 1 zabluda kao razlozi za ponistenje partnerstva

Clan 27

Pravo na podnosenje tuzbe za ponistenje partnerstva zbog razloga iz cl. 23 i 24

ovog zakona ima partner koji je bio prinuden ili je u zabludi pristao na partnerstvo.

Ponistenje partnerstva ne moze se traziti ako je protekla jedna godina od dana

kad je prinuda prestala ili kad je zabluda uocena, a partneri su zivjeli zajedno za to

vrijeme.



Prenos prava na podnosenje tuzbe

Clan 28

Pravo na podnosenje tuzbe za ponistenje partnerstva ne prelazi na nasljednike

partnera, ali nasljednici tuzioca mogu nastaviti vec zapoceti postupak,- u cilju

dokazivanja osnovanosti tuzbe.

Raskid partnerstva

Clan 29

Partner moze traziti raskid partnerstva ako su partnerski odnosi ozbiljno i trajno

poremeceni ill kad se iz drugih razloga ne moze ostvariti svrha partnerstva.

Raskid partnerstva moze tuzbom sudu zahtijevati jedan partner, a oba partnera
sporazumnim predlogom.

Uz prediog za sporazumni raskid partnerstva, partneri su duM da sudu podnesu
pisani sporazum o diobi zajednicke imovine.

Dostavljanje odluke suda matlcaru

Clan 30

Odluku o raskidu partnerstva i odluku o ponistenju partnerstva sud dostavlja

maticaru, radi upisa u registar partnerstava, po pravilu u elektronskoj formi.

Shodna primjena

Clan 31

Na sporove u vezi ponistenja i raskida partnerstva shodno se primjenjuju
odredbe zakona kojim se ureduju porodicni odnosi.

IIl.REGISTAR PARTNERSTAVA

Obuhvat registra partnerstava

Clan 32

U registar partnerstava upisuju se partnerstva crnogorskih drzavljana zakljucena
u Crnoj Gori iii u drugoj drzavi, kao i partnerstva stranaca zakljucena u Crnoj Gori.

Sadrzaj registra partnerstava

Clan 33

Registar partnerstava sadrzi:



1] osnovni upis: podatke opartnerima - ime i prezime, dan, mjesec, godinu i
mjesto rodenja, jedinstveni maticni broj, drzavljanstvo, zanimanje, prebivaliste i adresu

stana; podatke o zakljucenju partnerstva - dan, mjesec, godinu i mjesto zakljucenja

partnerstva 1 izjave partnera o prezimenu nakon zakljucenja partnerstva; podatke o

rodlteljima partnera - ime i prezime i datum rodenja; ime, prezime i prebivaliste
svjedoka prilikom zakljucenja partnerstva; ime i prezime maticara; ime i prezime
tumaca, ako je prilikom zakljucenja partnerstva bilo neophodno prisustvo tumaca;

2) izmjenu, dopunu ili brisanje osnovnog upisa: prestanak partnerstva - smrcu

partnera, proglasenjem nestalog partnera umrlim, raskidom ili ponistenjem

partnerstva; promjenu imena i prezimena partnera, naknadne ispravke gresaka i druge

promjene u vezi sa upisanim podadma.

Sastavni dio registra partnerstava su isprave koje su osnov za upis podataka, kao

i izmjenu, dopunu i brisanje podataka u torn registru.

Jezikipismo

Clan 34

Registar partnerstava se vodi, a izvodi i uvjerenja izdaju na crnogorskom jeziku.

Licno ime pripadnika manjinskog naroda ili druge manjinske nacionalne

zajednice upisuje se u registar partnerstava na njegovom jeziku i pismu, u skladu sa

zakonom.

Licno ime stranca upisuje se u registar partnerstava na jeziku podnosioca

zahtjeva latinicnim pismom.

Licno ime u registru partnerstava moze biti upisano samo na jednom jeziku i

pismu.

Izuzetno od stava 4 ovog clana, prezime koje se stice prilikom zakljucenja

partnerstva upisuje se na jeziku lica cije se prezime uzima ili pridruzuje, pri cemu novo

licno ime mora biti upisano na jednom pismu.

Podaci 0 mjestu, opstini i drzavi koji se odnose na pripadnika manjinskog naroda

ili druge manjinske nacionalne zajednice upisuju se u registar partnerstava i na jeziku i

pismu tog manjinskog naroda ili druge manjinske nacionalne zajednice, u skladu sa

zakonom.

Izvodi i uvjeranja iz registra partnerstava za pripadnika manjinskog naroda ili

druge manjinske nacionalne zajednice izdaju se i na jeziku i pismu tog manjinskog

naroda ili druge manjinske nacionalne zajednice, u skladu sa zakonom.

Vodenje registra partnerstava

Clan 35

Registar partnerstava vodi se za teritoriju opstine, a vodi ga nadlezni organ

lokalne uprave.



Registar partnerstava vodi se u pisanoj i elektronskoj formi.

Registar partnerstava u pisanoj formi vodi se rucno na propisanom obrascu.

Registar partnerstava u pisanoj formi se ovjerava na kraju svake kalendarske

godine i zakljucuje sa posljednjim rednim brojem upisa u toj godini.

Registar partnerstava u elektronskoj formi sastavni je dio Centralnog registra

stanovnistva.

Obrazac i blizi nacin vodenja, ovjeravanja i zakljucivanja registra partnerstava u

pisanoj formi kao i blizi nacin vodenja registra partnerstava u elektronskoj formi

propisuje organ drzavne uprave nadlezan za maticne registre (u daljem tekstu:

Ministarstvo).

Ovlasceno lice za upis podataka

Clan 36

Podatke iz clana 33 ovog zakona u registar partnerstava upisuje maticar.

Ovjeravanje upisa

Clan 37

Podatke upisane u registar partnerstava u pisanoj formi maticar je obavezan da

procita lieu koje prijavljuje cinjenice, odnosno daje podatke.

Upis podataka iz stava 1 ovog clana potpisuje lice koje je prijavilo cinjenice,
odnosno dalo podatke i maticar, a druga lica kad je to zakonom propisano.

Ako lice koje je prijavilo cinjenice, odnosno dalo podatke odbije da potpi§e upis

podataka, maticar ce to konstatovati u registru i o tome saciniti zabiljesku.

Podaci upisani u registar partnerstava u pisanoj formi unose se u registar

partnerstava u elektronskoj formi tog registra, najkasnije u roku od 24 casa od njihovog
upisa.

Podatke upisane u registar partnerstava u elektronskoj formi maticar
elektronski potpisuje, u skladu sa zakonom kojim se regulisu elektronska identifikacija

i elektronski potpis.

Izmjena, dopuna Hi brlsanje podataka

Clan 38

Podatak upisan u registar partnerstava mijenja se, dopunjava ili brise na osnovu
izvrsne, odnosno pravosnazne odluke suda ili drugog organa nadleznog za odlucivanje o
raskidu, odnosno ponistenju partnerstva, proglasenju nestalog partnera umrlim,
promjeni imena i prezimena partnera i drugim promjenama u vezi sa upisanim
podacima.



Ako izmjena, dopuna, ili brisanje osnovnog upisa nije moguce zbog nedostataka
ili nepotpunosti podataka osnovnog upisa u registar partnerstava, maticar ce pokrenuti
postupak po prijavi lica za izmjenu, dopunu ili brisanje podataka osnovnog upisa i torn

lieu naloziti da, u cilju rjesavanja predhodnog pitanja, pokrene postupak za rjesavanje

tog pitanja kod nadleznog organa i odrediti mu rok u kojem je duzno da to ucini i o tome
dostavi dokaz.

Ako se postupak za rjesavanje prethodnog pitanja moze voditi samo po sluzbenoj

duznosti, maticar ce obavijestiti nadlezni organ radi pokretanja postupka.

Ispravljanje gresaka

Clan 39

Pogresno upisane podatke u registar partnerstava u pisanoj formi, koji su

primijeceni prije zakljucenja upisa, ispravlja maticar i ovjerava potpisom i pecatom u

tom registru.

Ispravljeni podaci iz stava 1 ovog clana unose se u registar partnerstava u

elektronskoj formi, najkasnije u roku od 24 casa od njihove ispravke.

Na ovjeru upisa, izmjenu, dopunu i brisanje podataka, kao 1 ispravljanje gresaka

u registru partnerstava shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduju maticni

registri.

Cuvanje

Clan 40

Na cuvanje i obnovu licnih podataka u registru partnerstava, shodno se
primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduju maticni registri.

Koriscenje podataka

Clan 41

Podaci iz registra partnerstava mogu se koristiti u skladu sa zakonom kojim se

ureduje zastita podataka o licnosti ili na osnovu pisane saglasnosti lica na koje se podaci
odnose.

Podatke iz registra partnerstava moze koristiti Ministarstvo za povezivanje tih
podataka i podataka iz drugih evidencija koje vodi, kao i za obavljanje drugih poslova iz
svoje nadleznosti.

Drzavni organi, organi lokalne uprave i drugi organi i pravna lica koja vrse javna

ovlascenja mogu koristiti podatke iz registra partnerstava za obavljanje poslova iz svoje
nadleznosti, ako su za koriscenje tih podataka ovlasceni zakonom.



Podaci iz registra partnerstava mogu se koristiti za statisticke, naucne,

istrazivacke i druge namjene, u skladu sa zakonom, na nacin kojim se ne otkriva

identitet lica.

Izvodi i uvjerenja

Clan 42

Izvode i uvjerenja iz registra partnerstava izdaje maticar na osnovu podataka

koji se vode u registru partnerstava.

Izvod iz registra partnerstava sadrzi posljednje podatke koji su upisani u taj

registar do trenutka izdavanja izvoda.

Uvjerenje koje se izdaje na osnovu podataka iz registra partnerstava sadrzi

pojedine podatke upisane u registar partnerstava ili pojedine cinjenice o licnom stanju

lica koje proisticu iz tih podataka.

Izvodi i uvjerenja izdaju se na zahtjev lica na koje se upis odnosi, na zahtjev

drugih lica ako imaju njegovo oviascenje u pisanoj formi ili ako su na to ovlasceni

zakonom.

U slucaju da lice na koje se podaci odnose nije zivo i da za zivota nije dalo izricito

oviascenje za davanje svojih licnih podataka, izvodi 1 uvjerenja izdaju se samo licima

koja imaju zakonski interes za koriscenje licnih podataka umrlog lica i ako se tome ne

protive njegovi nasljednici odredeni u skladu sa zakonom kojim se ureduje

nasljedivanje.

Izvod iz registra partnerstava izdaje se na obrascu ciji sadrzaj i izgled propisuje

Ministarstvo.

Pravo na uvld u registar partnerstava

Clan 43

Pravo na uvid u podatke koji su upisani u registar partnerstava ima lice na koje

se podaci odnose, kao i lice koje dokaze postojanje pravnog interesa.

Prava partnera na zastitu podataka o licnosti

Clan 44

Na zastitu podataka o licnosti partnera upisanih u registar partnerstava

primjenjuju se odredbe zakona kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

IV,PRAVA 1 OBAVEZE PARTNERA

Opsta prava 1 obaveze

Clan 45

Partneri sporazumno i zajednicki odlucuju o svim pitanjima od znacaja za

zajednicki zivot.



Partner! imaju pravo na zastitu privatnosti, zajednickog zivota i doma.

Partner! !maju obavezu medusobnog pomaganja i pruzanja njege i pomoci u

slucaju bolest!.

Izdrzavanje po osnovu partnerstva

Clan 46

Medusobno izdrzavanje partnera je njihova duznost i pravo.

Partner koji nema dovoljno sredstava za izdrzavanje, nesposoban je za rad ill se

ne moze zaposliti (u daljem tekstu: neobezbijeden! partner] ima pravo na izdrzavanje

od drugog partnera, srazmjerno njegovim materijalnim mogucnostima.

Sud moze, uzimajuci u obzir sve okolnosti slucaja, odbiti tuzbeni zahtjev za

izdrzavanje, ako izdrzavanje trazi partner koji se bez ozbiljnog povoda od strane drugog

partnera grubo ili nedolicno ponasao u partnerstvu il! je zlonamjerno ili bez opravdanog

razloga napustio svog partnera, ili ako bi njegov zahtjev predstavljao ociglednu

nepravdu za drugog partnera.

Pravo neobezbijedenog partnera

Clan 47

Neobezbijedeni partner ima pravo da zahtijeva da mu se presudom kojom se

partnerstvo raskida dosudi izdrzavanje na teret drugog partnera, srazmjerno njegovim

materijalnim mogucnostima.

Izuzetno, partner koji u partnerstvu nije trazio da mu se dosudi izdrzavanje na

teret drugog partnera moze, iz opravdanih razloga, takav zahtjev postaviti u odvojenoj

parnici, u roku od jedne godine od raskida partnerstva, samo ako su pretpostavke za

izdrzavanje nastale prije raskida partnerstva i trajale neprekidno do zakljucenja glavne

rasprave u parnici za izdrzavanje, ili ako je u ovom roku nastupila nesposobnost za rad

kao posljedica tjelesne povrede ili narusenog zdravlja iz vremena prije raskida

partnerstva.

Ako su se u slucaju raskida partnerstva partner! sporazumjeli o izdrzavanju, ili je

jedan partner bez izricitog sporazuma ucestvovao u Izdrzavanju drugog partnera

placanjem odredenih novcanih iznosa, ostavljajuci mu na koriscenje svoju imovinu Hi na
drug! nacin, rok iz stava 2 ovog clana tece od dana kad je ucinjeno posljednje davanje na

ime izdrzavanja, odnosno od dana kad je partneru vracena njegova imovina.

Razlozi za odbljanje zahtjeva za izdrzavanje

Clan 48

Ako je zajednica zivota partnera trajno prestala i ako su partner! dugi niz godina
sve do raskida partnerstva bili upuceni da potpuno samostalno obezbjeduju sredstva za



izdrzavanje, sud moze; cijeneci sve okolnosti slucaja, odbiti zahtjev za izdrzavanje u

korist takvog partnera.

Trajanje izdrzavanja

Clan 49

Sud moze odluciti da obaveza izdrzavanja partnera koji zahtljeva izdrzavanje
traje odredeno vrijeme kad taj partner nije u mogucnosti da u dogledno vrijeme na

drugi nacin obezbijedi sredstva za izdrzavanje.

U slucaju kad je partnerstvo kratko trajalo sud moze, cijeneci sve okolnosti,

odluciti da obaveza izdrzavanja partnera koji zahtijeva izdrzavanje traje odredeno

vrijeme ili zahtjev za izdrzavanje u cjelini odbiti, bez obzira na mogucnost tog partnera

da u dogledno vrijeme na drugi nacin obezbijedi sredstva za izdrzavanje, pri cemu ce
sud posebno cijeniti da li su se imovinske prilike partnera izmijenile u vezi sa

zakljucenjem partnerstva.

U opravdanim slucajevima sud moze obavezu placanja izdrzavanja produziti.

Tuzba za produzenje pladanja izdrzavanja moze se podnijeti samo do isteka

vremena za koje je izdrzavanje dosudeno.

Prestanak prava na izdrzavanje

Clan 50

Pravo na izdrzavanje koje je partner ostvario nakon raskida partnerstva prestaje

kad prestanu razlozi iz clana 46 ovog zakona, kad istekne vrijeme za koje je izdrzavanje

dosudeno, kad partner kome je dosudeno izdrzavanje zakljuci brak ili novo partnerstvo,

ili ako sud, ispitujuci sve okolnosti, nade da je taj partner postao nedostojan tog prava.

Partner cije je pravo na izdrzavanje jednom prestalo ne moze ponovo ostvariti

pravo na izdrzavanje od istog partnera.

Izdrzavanje u slucaju ponlstenja partnerstva

Clan 51

U slucaju ponistenja partnerstva, partner koji u vrijeme zakljucenja partnerstva

nije znao za razlog nistavnosti moze zahtijevati da mu se na teret drugog partnera

dosudi izdrzavanje, pod usiovima pod kojima partner sa kojim je bio u partenerstvu

moze da ostvaruje pravo na izdrzavanje.

Izdrzavanje djeteta partnera

Clan 52



Partner je duzan da izdrzava dijete drugog partnera ako dijete nema srodnika

koji su po zakonu kojim se ureduju porodicni odnosi duzni da ga izdrzavaju ili srodnici

nemaju mogucnosti za to.

Obaveza partnera da izdrzava dijete drugog partnera postoji i poslije smrti

roditelja djeteta, ako je do smrti tog roditelja izmedu drugog partnera i djeteta postojala

zajednica zivota.

Ako je partnerstvo izmedu roditelja djeteta i drugog partnera ponisteno ili

raskinuto, obaveza partnera da izdrzava dijete drugog partnera prestaje.

Donosenje odluka u vezi sa djetetom u slucaju hitnosti

Clan 53

U hitnom slucaju, kad prijeti neposredna opasnost po zdravlje i zivot djeteta,

partner koji nije roditelj djeteta ima pravo da donese odluku o preduzimanju

neophodnih i neodloznih radnji u skladu sa interesima djeteta i o tome odmah

obavijesti partnera koji je roditelj djeteta.

Svakodnevne odluke u vezi sa djetetom moze donositi i partner koji nije roditelj

djeteta uz pristanak partnera koji je roditelj djetata.

Shodna primjena

Clan 54

Na pitanja u vezi odredivanja izdrzavanja partnera i djeteta drugog partnera kao

i na sporove za zastitu prava tog djeteta, shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim

se ureduju porodicni odnosi.

V. IMOVINSKl ODNOSI

Imovina partnera

Clan 55

Partneri mogu imati posebnu i zajednicku imovinu.

Posebna imovina

Clan 56

Posebnu imovinu cini imovina koju je partner stekao prije

zakljucenjapartnerstva, kao i imovina koju je stekao u toku partnerstva nasljedem,

poklonom ili drugim oblicima besteretnog sticanja.

Svaki partner samostalno upravlja i raspolaze posebnom imovinom, ako se

partneri nijesu drukcije dogovorili.



Pravo na srazmjerni udio uvecane imovine

Clan 57

Ako je tokom trajanja zajednice zivota u partnerstvu doslo do neznatnog

uvecanja vrijednosti posebne imovine jednog partnera, drugi partner ima pravo na

potrazivanje u novcu srazmjerno svom doprinosu.

Ako je tokom trajanja zajednice zivota u partnerstvu doslo do znatnog uvecanja

vrijednosti posebne imovine jednog partnera, drugi partner ima pravo na udio u toj

imovini srazmjerno svom doprinosu.

Zajednicka imovina

Clan 58

Zajednicku imovinu sacinjava imovina koju su partneri stekli radom u toku

trajanja partnerstva, kao i prihodi iz te imovine.

U zajednicku imovinu ulaze i prihodi od posebne imovine koji su ostvareni

radom partnera, kao i imovina stecena igrom na srecu, osim ako je u tu igru jedan

partner ulagao posebnu imovinu.

Upis prava na imovinu

Clan 59

Prava partnera na zajednickoj imovini u smislu clana 58ovog zakona upisuju se u

katastar nepokretnosti i druge odgovarajuce registre imovine na ime oba partnera kao

njihova zajednicka imovina sa neopredijeljenim djelovima.

Ako je u katastar nepokretnosti i druge odgovarajuce registre imovine upisan

kao vlasnik zajednicke imovine samo jedan partner, smatrace se kao da je upis izvrsen

na ime oba partnera, ako do upisa nije doslo na osnovu pisanog ugovora zakljucenog

izmedu partnera.

Ako su u katastar nepokretnosti i druge odgovarajuce registre imovine upisana

oba partnera kao suvlasnici na opredjeljenim djelovima, smatrace se da su na ovaj nacin

izvrsili diobu zajednicke imovine.

Ogranicenje raspolaganja zajednickom imovinom

Clan 60

Svojim dijelom u nepodijeljenoj zajednickoj imovini partner ne moze samostalno

raspolagati, niti ga moze opteretiti pravnim poslom medu zivima.



Odgovornost partnera za sopstvene obaveze

Clan 61

Za sopstvene obaveze preuzete prije ili poslije zakljucenja partnerstva

odgovarapartner koji ih je preuzeo svojom posebnom imovinom, kao i svojim udjelom u

zajednickoj imovini.

Odgovornost partnera za obaveze prema trecim licima

Clan 62

Za obaveze koje jedan partner preuzme prema trecim licima radi podmirenja

tekucih potreba partnerstva, kao i za obaveze koje po propisima terete oba partnera,

odgovaraju partneri solidarno zajednickom i svojom posebnom imovinom.

Partner koji iz svoje posebne imovine ispuni solidarnu obavezu, ima pravo da

zahtijeva da mu drugi partner naknadi dio obaveze koji pada na njega.

Ugovor o imovini partnera

Clan 63

Partneri tokom trajanja partnerstva ili prije zakljucenja partnerstva mogu svoje

imovinske odnose na postojecoj ili buducoj imovini urediti ugovorom o imovini

partnera.

Ugovor 0 imovini partnera zakljucuje se u pisanoj formi i mora biti ovjeren kod
notara, koji je duzan da prije ovjere partnerima procita ugovor i upozori ih da se njime
iskljucuje zakonom utvrden rezim zajednicke imovine.

Ugovor 0 imovini partnera koji se odnosi na nepokretnosti upisuje se u katastar

nepokretnosti.

Zabrana primjene prava druge drzave

Clan 64

Partneri ne mogu ugovoriti primjenu prava druge drzave na svoje imovinske

odnose.

Upravljanje i dioba zajednicke imovine

Clan 65

Na pitanja u vezi upravljanja i diobe zajednicke imovine partnera, koja nijesu

uredena ovim zakonom, shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduju

porodicni odnosi.



Pravo na nasljedivanje

Clan 66

Na pitanja u vezi nasljedivanja partnera primjenjuju se odredbe zakona kojim se

ureduje nasljedivanje, pri cemu jepartner u pravu nasljedivanja izjednacen sa bracnim

supruznlkom.

Porez na promet nepokretnostl

Clan 67

Porez na promet nepokretnosti kod nasljedivanja, poklona i u drugim

slucajevima sticanja nepokretnosti bez naknade ne pla^a partner ako:

- je izvrsen promet nepokretnosti izmedu partnera za vrijeme trajanja partnerstva;

- nasleduje imovinu partnera - ostavioca sa kojim je zivio u partnerstvu do momenta

smrti partnera;

- poklonoprimac - na imovinu koja mu je ustupljena u ostavinskom postupku, koju bi

naslijedio da se nasljednik - poklonodavac odrekao nasljeda.

VI. DRUGA PRAVA PO OSNOVU PARTNERSTVA

Prava i obaveze u sistemu obaveznog zdravstvenog osiguranja i zdravstvene

zastite

Clan 68

Partner ima pravo na zdravstvenu zastitu i zdravstveno osiguranje na nacin, po

postupku i u obimu kao bracni supruznik i clanovi njegove uze porodice, u skladu sa

propisima iz oblastl zdravstvene zastite i zdravstvenog osiguranja.

Prava iz socljalne 1 djecije zastite

Clan 69

Partner! i djeca koju partner! izdrzavaju u skladu sa ovim zakonom, imaju pravo

na sodjalnu i djecju zastitu kao i bracni supruznici i djeca koju izdrzavaju na nacin, po

postupku i u obimu utvrdenim u skladu sa propisima iz oblasti socijalne i djecje zastite.

Pravo stranca po osnovu partnerstva

Clan 70

Dozvola za privremeni boravak radi spajanja zivotne zajednice moze se izdati

strancu koji je partner crnogorskog drzavljanina ili strancu koji je partner stranca kome

je odobren stalni ili privremeni boravak u Crnoj Gori, u skladu sa zakonom kojim se

ureduje kretanje i boravak stranaca.



Prava i obaveze partnera u toku izdrzavanja kazne zatvora

Clan 71

Partner koji se nalazi na izdrzavanju kazne zatvora ima isto pravo na posjetu i

posjetu u posebnim prostorijama svog partnera kao i bracni supruznik, u skladu sa

zakonom kojim se ureduje izvrsenje kazne zatvora.

Pravo na naknadu neimovinske state

Clan 72

U slucaju smrti ili narocito teskog invaliditeta partnerado koje je doslo usljed

povrede prava licnosti, sud mozedrugom partneru dosuditi pravicnu novcanu naknadu

za njegove dusevne bolove, u skladu sa odredbama zakona kojim se ureduju obligacioni

odnosi.

VII. NADZOR

Upravnl nadzor

Clan 73

Upravni nadzor nad sprovodenjem odredaba ovog zakona koje se odnose na

zakljucenje partnerstva i vodenje registra partnerstava vrsi Ministarstvo.

VIII. PRELAZNEI ZAVRSNA ODREDBA

Rok za donosenje podzakonsklh akata

Clan 74

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci

od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Rok za uspostavljanje registra partnerstava

Clan 75

Registar partnerstava u pisanoj formi i registar partnerstava u elektronskoj

formi uspostavice se u roku od sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Stupanje na snagu

Clan 76

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu

Crne Gore", a primjenjivace se nakon godinu dana od dana stupanja na snagu ovog

zakona.



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o zivotnom partnerstvu lica istog pola

sadrzan je u odredbi clana 16 stav 1 tacka 1 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se

zakonom, u skladu sa Ustavom, ureduje nacin ostvarivanja ljudskih prava i sloboda, kad

je to neophodo za njihovo ostvarivanje.

n. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Nepostojanje normativnog akta kojim se ureduju prava zivotnih partnera istog

pola, kao i postojanje obaveze postovanja ljudskih prava svih gradana uslovilo je

donosenje Zakona o zivotnom partnertstvu lica istog pola. Afirmacija vrijednosti

zasticenih medunarodnim standardima u oblasti ljudskih prava i sloboda i zastite od

diskriminacije po osnovu seksulane orjentacije jedan su od prioritenih ciljeva politike

Vlade Crne Gore u ovoj oblasti i nastavak njenih dosadasnih aktivnosti na polju

unapredenja ljudskih prava, smanjenja stepena diskriminacije i nejednakosti LGBTI

osoba.

Program pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji je istakao obavezu donosenja

Zakona kojim ce se regulisati zivotne zajednice lica istog pola.

U skladu sa navedenim, Predlogom zakona o zivotnom partnerstvu lica istog

pola ureduje se zajednica zivota dva lica istog pola, zakljucenje i prestanak zivotnog

partnerstva, vodenje registra o zivotnom partnerstvu i postupci nadleznih organa u vezi

sa zakljucenjem i prestankom zivotnog partnerstva.

Nakon donosenja ovog predloga zakona neophodno je izvrsiti uskladivanje

drugih propisa sa ovim zakonom.

III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I POTVRDENIM

MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Nacrt Zakona o zivotnom partnerstvu lica istog pola je uskladen sa Evropskim

zakonodavstvom, kao i potvrdenim medunarodnim ugovorima Ujedinjenih Nacija i

Savjeta Evrope, kojima su zabranjeni svi oblici diskriminacije:

> Univerzalnom deklaracijom o ljudskim pravima UN;

> Medunarodnim Paktom o gradanskim i politickim pravima;

> Evropskom konvencijom o zastiti ljudskih prava i osnovnih sloboda iz 1950. godine;

> Ugovorom o funkcionisanju Evropske unije;

> Poveljom 0 osnovnim pravima Evropske unije;

> Rezolucijom Evropskog parlamenta o borbi protiv homofobije u Evropi;

> Protokolom br. 12 uz Konvenciju iz 2000. godine (prosiruje djelovanje zabrane

diskriminacije na bilo koje pravo odredeno zakonom);



> Medunarodnim paktom o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima iz 1966.
godine;

> Medunarodnom konvencijom o ukidanju svih oblika rasne diskriminacije iz 1965.
godine;

> Konvencija o pravima djeteta;

> Evropskom konvencijom o sprecavanju mucenja i necovjecnih ili ponizavajucih
kazni i postupaka iz 2002. godine;

> Evropskom socijalnom poveljom [revidovanom) iz 1996.godine;

> Sudskom praksom Evropskog suda za Ijudska prava.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Clanom 1 Predloga zakona odreden je predmet zakona, koji se odnosi na

uredenje zivotne zajednice dva lica istog pola. Ureduju se pitanja zakljucenja i prestanka

zivotnog partnerstva lica istog pola, vodenje registra o zivotnom partnerstvu lica istog

pola, kao i prava i duznosti lica koja su zakljucila zivotno partnerstvo.

U clanu 2 Predloga zakona utvrden je pojam zivotnog partnerstva lica istog pola.

Utvrdeno je da ce se u daljem tekstu umjesto termina dva lica istog pola upotrebljavati

skracenica „partneri".

U clanu 3 Predloga zakona navedena su osnovna nacela na kojima se ovaj zakon

zasniva. To su nacelo ravnopravnosti, uzajamnog postovanja, medusobnog pomaganja i

uvazavanja partnera

Clanom 4 Predloga zakona zabranjuje se nasilje u zivotnoj zajednici partnera.

Zakon predvida da se zastita od nasilja u smislu prevencije, odredivanja sankcija za

ucinjeno nasilje i suzbijanje svih vrsta nasilja ureduje posebnim zakonima.

Clan 5 sadrzi klauzulu o zabrani diskriminacije i upucuje da se zabrana i zastita

od diskriminacije i promocije jednakosti ostvaruje u skladu sa posebnim zakonom.

Clanom 6 Predloga zakona propisana je rodna ravnopravnost jezika uvodenjem,

u konkretnom slucaju, klauzule da se sve odredbe propisa moraju jednako odnositi na

muskarce i zene na nacin da izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u

muskom rodu podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

Odredbama od clana 7 do 31 uredeno je poglavlje dva koje definise

zakljucivanje i prestanak partnerstva kao i uslovi koje imperativno treba da budu

ispunjeni od strane partnera kako bi se partnerstvo moglo zakljuciti na zakonit nacin.

Clanom 7 Predloga zakona propisan je uslov koji se odnosi na slobodnu volju

partnera koji zakljucuju zivotno partnerstvo. Zakonom je utvrdena nemogucnost

zakljucenja partnerstva od strane lica cija volja nije slobodna.

Clanom 8 Predloga zakona u pogledu godina zivota, kojim je definisano da

partnerstvo ne moze zakljuciti lice koje nije navrsilo IB.godina.

Clanom 9 Predloga zakona propisana je zabrana u pogledu postojanja ranije

zakljucenog partnerstva ili braka na nacin da partnerstvo mogu zakljuciti samo ona lica

koja u trenutku zakljucenja partnerstva nijesu vec u partnerskom odnosu ili bracnoj

zajednici.



Clanom 10 Predloga zakona propisana je zabrana u pogledu nesposobnosti za

rasudivanje.

Clanom 11 Predloga zakona definisano je srodstvo kao smetnja za zakljucenje

partnerstva, te koja lica ne mogu zakljuciti partnerstvo. To su: krvni srodnici u pravoj

linlji, rodena braca i rodene sestre, brada i sestre po ocu ill majci, stric ill slnovac, ujak i

sestric, tetka i bratanicna, tetka i sestricna; djeca rodene brace i sestara i djeca brade i

sestara po ocu i majci, kao i srodstvo zasnovano usvojenjem.

Clanom 12 Predloga zakona definisana je prijava namjere za zakljucenje

partnerstva srodstvo izmedu partnerstva organu lokalne uprave nadleznom za vodenje

registra partnerstva.

Clanom 13 Predloga zakona uredena je provjera ispunjenosti uslova za

zakljucenje partnerstva. Postupak zakljucenja partnerstva pocinje podnosenjem prijave

za zakljucenje partnerstva, Prijavu lica koja namjeravaju da zakljuce partnerstvo

podnose organu lokalne uprave, tj. maticaru koji je nadlezan da vodi maticni registar

zivotnog partnerstva. Kao pratedi dokumet uz prijavu utvrden je izvod iz matlcnog

registra rodenih, a ostavljena mogudnost da po potrebi budu dostavljene i druge

isprave.

Nadleznost maticara da utvrdi da 11 su ispunjeni uslovi za zakljucenje partnerstva

utvrdena je ovim clanom Predloga zakona. Maticar ispunjenost uslova ocjenjuje na

osnovu izjava lica koja zakljucuju partnerstvo i prilozenih izjava. Drugim stavom istog

clana utvrduje se pravo i obaveza maticara da u slucaju ne ispunjenja uslova za

zakljucenje partnerstva usmeno saopsti podnosiocima prijave da ne mogu zakljuciti

partnerstvo, te u roku od tri dana od tog saopstenja donijetl rjesenje o odbijanju

prijave za zakljucenje partnerstva na koju nezadovoljna strana Ima pravo izjavitl zalbu

glavnom admlnistratoru.

Clanom 14 Predloga zakona regullsano je odredlvanje datuma (datuma 1 casa)

zakljucenja partnerstva na nacln sto se do Istog dolazi na osnovu sporazuma maticara 1

lica koje zele da zakljuce partnerstvo.

Izostanak partnera u vrljeme koje je dogovoreno bez opravdanja za sobom

povlacl posljedicu pretpostavke da je prijava povucena [clan 15 Predloga zakona).

Clanom 16 Predloga zakona precizno je odreden cln zakljucenja partnerstva kojl

podrazumijeva strogu svecanu formu, tj. zakljucuje se pred maticarem, na svecan nacln,

u sluzbenoj prostorljl.

Stavom dva Istog clana data je mogudnost da maticar da dozvolu da se

partnerstvo zakljuci na drugom prikladnom mjestu, a na zahtjev i uz opravdane razloge

partnera.

Stavom tri utvrdena su lica cije je prlsustvo prllikom zakljucenja partnerstva

obavezno, a to su: oba bududa partnera, dva svjedoka i maticar. Za svjedoka je

postavljen Iskljucivo uslov da se radl o poslovno sposobnom llcu.

Nakon faze prethodnog postupka, postupak zakljucenja partnerstva prema cl. 17

Predloga zakona odvija se na precizno proplsan nacln. Cln zakljucenja partnerstva

zapoclnje utvrdlvanjem identiteta buduclh partnera, i o postojanju pretpostavkl za

zakljucenje partnerstva. Maticar upoznaje budude partnere sa odredbama ovog zakona.
Nakon toga, maticar postavlja pltanje svakom od buduclh partnera pojedinacno da 11



pristaju da medusobno zakljuce partnerstvo (stav 1, stav 2, stav 3, stav 4 ]. Prilikom

postupka partner! se odlucuju o prezimenu gdje imaju mogucnost da se sporazumiju da

li ce svaki zadrzati svoje dotadasnje prezime, ili kao zajednicko uzeti prezime Jednog od

njih dvoje, ili kao zajednicko uzeti oba njihova prezimena i najzad da samo jedan od

partnera svom prezimenu doda prezime drugog (stav 5].

Nakon datih saglasnih izjava bududh partnera o zakijucenju partnerstva maticar

proglasava da je partnerstvo zakljuceno. Dakle, trenutak zakljucenja partnerstva je

trenutak saglasno date izjave volje za zakljucenje partnerstva [stav 6].

Zakljuceno partnerstvo maticar odmah upisuje u maticni registar zivotnog

partnerstva; a izvod iz maticnog registra partnerstva registrovanim partnerima izdaje

odmah; na lieu mjesta [clan 18].

Predlogom Zakona utvrdena su 1 regulisana cetiri nacina za prestanak

partnerstva: smrcu jednog ili oba partnera, donosenjem pravnosnazne odluke kojom se
nestalo lice proglasava umrlim, ponistenjem i raskidom partnerstva [clan 19).

Clan 20 stav 3 Predloga zakona utvrdeno je da partnerstvo prestaje

proglasenjem nestalog partnera umrlim, i to danom koji je po pravnosnaznoj odluci

suda utvrden kao dan njegove smrti.

Predlog zakona utvrdio je odredbama cl. od 21 do 27, na iscrpan nacin,
pretpostavke radi kojih se partnerstvo moze ponistiti. Ponistenje partnerstva
predstavlja osnov za prestanak partnerstva prilikom cijeg zakljucenja nijesu ispunjeni
zakonom utvrdeni uslovi za punovazno partnerstvo. Tumacenjem zakonskih odredaba
partnerstvo se moze ponistiti u sljedecim slucajevima:

-ukollko izjave volja partnera nijesu bile slobodne ili ako partnerstvo nije
zakljuceno pred nadleznim organom;

- ukoliko je partnerstvo zakljuceno za vrijeme trajanja ranijeg braka jednog od
partnera ili trajanja ranijeg partnerstva jednog od partnera;

- ukoliko jedan od partnera nije sposoban za rasudivanje;

Clanovima 23 Predloga zakona predvideno je da partnerstvo moze biti ponisteno

ako je jedan od partnera pristao na zakljucenje usljed straha izazvanog silom ili
ozbiljnom prijetnjom, ako je partnerstvo zakljuceno u zabludi o licnosti partnera ili u
zabludi o bitnim osobinama jednog partnera, a koje su takve da bi drugog partnera

odvratile od stupanja u partnerstvo da ih je znao, a koje su kao posljedicu imale
nastupanje ozbiljno i trajno poremecenih odnosa u partnerstvu [ clan 24).

Clanom 25 Predloga zakona utvrduje se da je partnerstvo nistavo ukoliko
partnerstvo nije zakljuceno sa ciljem zajednice zivota vec nekim drugim ciljem [ stav 1).

Nece dodi do ponistenja partnerstva ako zajednica zivota bude naknadno
uspostavljena zajednica zivota od strane partnera [ stav 2).

Clanom od 26 Predloga zakona utvrdeno je ko ima pravo na podnosenje tuzbe za
ponistenje partnerstva. Pravo na podnosenje tuzbe, osim partnera, ima i lice koje ima
pravni interes da partnerstvo bude ponisteno i drzavni tuzilac [ stav 1 ). Nakon sto
prestanu razlozi za nistavost pravo na podnosenje tuzbe ima samo partner koji nije bio
sposoban za rasudivanje.

Rok u kojem aktivno legitimisana lica imaju pravo da podnesu tuzbu je jedna
godina od prestanka zakonom utvrdenih razloga, odnosno u slucaju kada je partner bio



lisen poslovne sposobnosti u roku od jedne godine od pravnosnaznosti odluke o

vracanju poslovne sposobnosti [stav 2 i 3).

Clanom 27 Predloga zakona utvrdeno je iskljucivo pravo partnera da trazi

ponistenje partnerstva ukoliko je isto zakljuceno pod prinudom ili u zabludi [stav 1].

Rok u kojem je dozvoljeno da gore navedeni partner trazi ponistaj je jedna godina od

dana prestanka prinude, odnosno jedna godina od kada je partner uocio zabludu, pri

cemu je odreden uslov da su partneri za to vrijeme bili u zajednici zivota.

Clanom 28 Predloga zakona utvrduje se da pravo na podlzanje tuzbe za

ponistenje partnerstva nakon smrti partnera ne prelazi na njihove nasljednlke. Ali

ukoliko je partner za zivota vec pokrenuo postupak njegovi nasljednici imaju pravo da

nastave zapoceti postupak.

Clanom 29 Predloga zakona utvrden je raskid partnerstva kao jedan od nacina

prestanka. U prvom stavu Izrazito su predvideni uzroci [cinjenice i okolnosti ] koji su po

zakonu podobni da dovedu do prestanka punovaznog partnerstva oba partnera. To je

uslov da su partnerski odnosi trajno i ozbiljno poremeceni i kada se iz drugih razloga ne

moze ostvariti svrha partnerstva.

Drugim stavom utvrdena su dva nacina prestanka partnerstva: prestanak

partnerstva na osnovu sporazuma partnera i prestanak partnerstva na osnovu tuzbe.

Uslov za sporazumni raskid partnerstva je postojanje volje da partnerstvo prestane u

pisanoj formi i plsmeni sporazum o diobl zajednicke imovine partnera [ stav 3).

Clanom 30 Predloga zakona utvrdena je obaveza suda da maticaru dostavi

odluku 0 raskidu partnerstva ili odluku o ponistenju partnerstva. Kao oblik u kojem se

odluka dostavlja priritetje dat elektronskoj formi odluke.

Clanom 31 Predloga zakona uredena je shodna primijena odredaba zakona kojim

se ureduju porodicni odnosi.

Poglavljem 111 Predloga zakona [clan 32-47] uredeno je pitanje registra

partnerstava Odredbom clana 32 Predloga zakona, definisan je obuhvat registara

partnerstva. Ovom odredbom propisano je da ce se evidentiranje partnerstva koje je

zakljuceno u Crnoj Gori [nastalo], izmedu crnogorskih drzavljana, stranaca i lica bez

drzavljanstva vrsiti kroz upis u registar zivotnog partnerstva.

Sadrzaj registra utvrden je clanom 33 Predloga zakona. Utvrdeno je da registar

sadrzi: osnovni upis izmjenu, dopunu i brisanje osnovnog upisa.

Odredbom clana 34 Predloga zakona uredeno je pitanje upotrebe jezika i pisma

pripadnika manjinskih naroda ili druge manjinske nacionalne zajednice, upotrebu

jezika i pisma prilikom upisa licnog imena stranca koji je zakljucio registrovano

partnerstvo, kao i upotreba jezika i pisma prilikom izdavanja izvoda i uvjerenja

podnosioca zahtjeva koji je pripadnik manjinskog naroda ili druge manjinske zajednice.

Clanom 35 Predloga zakona defmise se nacin i postupak vodenje registra

partnerstva, te da je isti sastavni dio Centralnog registra stanovnistva. Ovom odredom
je utvrdena nadleznost organa koji je zaduzen za vodenje registra partnerstva .

Odredbom clana 36 utvrdena je nadleznost maticara za upis podataka.

Odredbom clana 37 Predloga zakona ureden je nacin ovjeravanja upisa. Utvrduje

se obaveza maticara da podatke upisane u elektronsku formu potpise naprednim

elektronskim potpisom [stav 1]. Nadalje, istim clanom u stavu dva obavezuje se maticar



da nakon sto izvrsi upis u pisanoj formi isti procita lieu koje je dalo podatke [stav 2].
Nakon sprovedenog postupka maticar i lice koje je dalo podatke potpisace upis
podataka, a ukoliko lice koje je dalo podatke odbije da potpise upis podataka, utvrdena
je obaveza maticara da u registru konstatuje odbijanje da se da potpis od strane lica koje
je dalo podatke, kao i obaveza da maticar o tim okolnostima sacini zabiljesku [stav 3).
Cetvrtim stavom propisano je da ce podaci upisani u pisanu formu registra biti

najkasnije u roku od 24 sata unijeti u elektronsku formu registra.
Clanom 38 Predloga zakona regulisana su pitanja izmjene, dopune i brisanja

podataka. Izmjena, dopuna i brisanje podataka vrse se na osnovu pravnosnazne odluke
organa nadleznog za odlucivanje o promjeni licnog stanja.

U sljedecem stavu predviden je slucaj kada upis promjene nije moguc zbog
postojanja pretodnog pitanja, a koje se odnosi na nedostatak ili nepotpunost podataka
osnovnog upisa u registar. U torn slucaju obavezan je maticar da prekine postupak i

nalozi lieu koje prijavljuje partnerstvo da rijesi prethodno pitanje i odredi joj rok u
kojem je duzna da pokrene postupak rjesavanja spornog pitanja pred nadleznim
organom, a da maticaru o tome prilozi dokaz.

U stavu tri regulisan je slucaj kada se postupak za rjesavanje prethodnog pitanja
moze voditi samo po sluzbenoj duznosti. U tom slucaju maticar jr obavezan da obavijesti
nadlezni organ radi pokretanja postupka.

U clanu 39 Predloga zakona utvrdeno je da maticar ispravlja pogresno upisane
podatke u pisanoj formi i ovjerava potpisom i pecatom u tom registru.Ispravljeni podaci

bice uneseni u elektronsku formu najkasnije u roku od 24 casa od njihove ispravke [stav

2). Na ovjeravanje upisa, izmjena, dopuna ili brisanje podataka i ispravljanje gresaka u

registru utvrdena je shodna primjena odredaba posebnog Zakona o maticnom registru.

Clanom 40 Predloga zakona propisano je da se na cuvanje i obnovu licnih

podataka iz registra primjenjuju odredabe posebnog Zakona o maticnom registru.

Odredbom clana 41 Predloga Zakona ureden je postupak koriscenja podataka.
Izdavanje izvoda i uvjerenja iz registra utvrdeno je odredbama clana 42 Predloga

zakona. Utvrden je sadrzaj izvoda u kojem su evedentirani posljednji podaci upisani u

registar do trenutka izdavanja izvoda [stav 1, stav 2]. Utvrden je i sadrzaj uvjerenja koje

se izdaje na osnovu podataka iz registra i to su: pojedini podaci upisani u registar ili
pojedine cinjenice o licnom stanju lica koje proisticu iz tih podataka [stav 3). U
poslednje stavu ovog clana utvrdeno je da nadlezni organ drzavne uprave propisuje

izgled i sadrzaj obrasca isprave.

Clanom 43 Predloga zakona pravo na uvid u registar tj. podatke upisane u njemu

dato je lieu na koje se upisani podaci odnose. Takode je data mogucnost da ovo pravo

ostvari i lice koje dokaze da ima pravni interes za ostvarivanje prava na uvid u podatke

upisane u registru.

Odredbom clana 44 propisano je da se na zastitu podataka o licnosti partnera

upisanih u registar primjenjuju odredbe Zakona o zastiti podataka o licnosti.

Prava i obaveze partnera regulisana su poglavljem IV.

Buduci da zakljucenjem partnerstva partner! ulaze u sasvim novu vrstu odnosa u

kojima se do trenutka zakljucenja partnerstva nijesu nalazili u Prelogu zakona neke od



tih odnosa normiraju se imperativnim normama, ali neki odnosi su takve prirode da se

odvijaju iskljucivo izmedu partnera.

U cl. 45 Predloga zakona utvrdena su pravna dejstva partnerstva koja se odnose

na opsta prava i obaveze partnera, prije svega prava i obaveze partnera da sporazumno

i zajednicki odlucuju o svim pitanjima od znacaja za zajednicki zivot, ali i obavezu treclh

da postuju njihova prava na privatnost koja su im zakonom garantovana kao i zastita

zajednickog zivota i doma. Kao prethodna prava 1 obaveze i obaveza partnera da se

medusobno pomazu i pruzaju jedno drugom njegu i pomoc u slucaju bolesti odredena

su imperativnim normama.

Odredbama clanova 46 - 54 Predloga zakona normlrano je izdrzavanje izmedu

partnera. Upravo je jedna od najznacajnijih posljedica zakljucenja partnerstva je pravo i

duznost partnera na izdrzavanje (cl. 46 Predloga zakona ). Izdrzavanje moze biti za

vrijeme trajanaja partnerstva 1 nakon prestanka partnerstva. lako izdrzavanje izmedu

partnera Ima karakteristike i licnog i imovinskog odnosa Predlog zakona kao pravni

odnos izdrzavanje je odvojeno od imovinskog odnosa.

Clanom 47 Predloga zakona uredeno je pravo neobezbijedenog partnera kao

pretpostavke koje je potrebno da budu ispunjene kako bi se stvorila zakonska obaveza

izdrzavanja u zivotnom partnerstvu. One se odnose i na povjerioca izdrzavanja i na

duznika Izdrzavanja. Pravo na izdrzavanje ima partner koji nema dovoljno sredstava za

izdrzavanje - dakle nije u stanju da sam podmiruje vlastite troskove. Drugi uslov za

priznavanje prava na izdrzavanje je da je partner koji je primalac izdrzavanja

nesposoban za rad ili se ne moze zaposliti, a odnosi se na postojanje dvije okolnosti koje

su postavljene alternativno: partner ili nije sposoban za rad ili se ne moze zaposliti.

Jedini uslov postavljen na strani duznika izdrzavanja je mogucnost za davanje

izdrzavanja. Zakon stiti davaoca izdrzavanja time sto davalac izdrzavanja daje

izdrzavanje srazmjerno svojim mogucnostima. A to znaci, da partner ne moze izdrzavati

drugog partnera ukoliko bi ga to dovelo u stanje oskudice.

Clanom 48 Predloga zakona propisani su razlozi za odbijaje zahjeva za

izdrzavanje.

Clanom 49 Predloga zakona propisano je trajanje izdrzavanja .Pravo na

izdrzavanje ograniceno je vremenskim rokom iako nije precizno utvrden u mjesecima ili

godinama najduzi rok. Time je ostavljena mogucnost sudu da odlucuje u svakom

konkretnom slucaju koliko ce biti obavezan davalac izdrzavanja da daje izdrzavanje.

Prvim stavom sudu je data mogucnost da vrijeme izdrzavanja odredi u zavisnosti

od vremena koje je primaocu izdrzavanja potrebno da obezbijedi sredstva za

izdrzavanje.(stav 1). U slucajevima kada je partnerstvo kratko trajalo sud moze donijeti

odluku 0 orocenom trajanju izdrzavanja ili pak takav zahtjev u potpunosti odbiti.Pri

donosenju odluke sud vodi racuna da li su se imovinske prilike partnera promijenile u

vezi sa zakljucenim partnerstvom ( stav 2).

Iako sud utvrdi obavezu placanja izdrzavanja na odredeno vrijeme, ista se moze

produziti kada za to postoje opravdani razlozi (stav 3).Podnosenje tuzbe za produzenje

placanja izdrzavanja mora biti izvrseno do isteka vremena za koje je izdrzavanje

dosudeno (stav 4).

Clanom 50 definisani su razlozi za prestanak prava na izdrzavanje.



Clanom 51 Predloga zakona utvrdeno je pravo partnera na izdrzavanje u slucaju

ponistenja partnerstva. Da bi mogao da ostvari ovo pravo partner koji zahtijeva

izdrzavanje mora ispuniti uslov da nije znao za uzrok nistavosti partnerstva.

Izdrzavanje djeteta partnera regulisano je odredbom clana 52 Predloga zakona.

Ovim zakonom utvrdena je obaveza partnera koji nije roditelj djeteta da izdrzava

djeteta partnera ako ona nemaju srodnika koji su po zakonu kojim se ureduju porodicni

odnosi duzni da ih izdrzavaju ili ako srodnici postoje ali nemaju mogucnost da budu

davaoci izdrzavanja. Ova obaveza partnera postoji 1 poslije smrti roditelja djeteta.

Ovakvo rjesenje dato je zbog zastite i vodenja posebne paznje o najboljem

interesu djeteta. Obaveza je roditelja da izdrzavaju svoju djecu i osnovna je duznost u

vrsenju roditeljskog prava. Dijete nije sposobno da se samo stara o sebi. Konvencija o

pravima djeteta utvrduje obavezu izdrzavanja djece kao jedno od osnovnih prava djece.

Porodicni zakon poznaje izdrzavanje izmedu tazbinskih srodnika. Obavezu izdrzavanja

imaju maceha ili ocuh, a povjerilac izdrzavanja maloljetni pastorak. Odredbe clana 54

Predloga zakona upravo podrzavaju ovakva rjesenja zakonodavca u slucaju kada

maloljetno dijete zivi sa bioloskiin roditeljem i njegovim partnerom [ocuhom,

macehom) sa kojim dijete nije u srodstvu.

Clanom 53 Predloga zakona regulisano je pravo partnera koji nije roditelj djeteta

koje zivi u zajednici sa partnerlma da moze donositi svakodnevne odluke u vezi sa

djetom pri cemu je neophodno da ima pristanak partnera koji je roditelj djeteta. On ima

pravo da donese i hitne odluke vezane za dijete u hitnim slucajevima, onda kada prijeti

neposredna opasnost za djecu. Takode, duzan je o tome odmah obavijestiti partnera

koji je roditelj djeteta.

Clanom 54 Predloga zakona propisana je shodna primjena zakona na pitanja u

vezi odredivanja izdrzavanja partnera i djeteta.

Imovinski odnosi gradanskih partnera uredeni su poglavljem V: Osnov

imovinskih odnosa u zajednici zivota partnera jeste rad partnera koji su regulisani
odredbama 55-67 Predloga zakona. Imovina se u toku trajanja partnerstva moze steci i

na druge nacine (nasljedstvo, pokIon...).Kao i Porodicni zakon i predlog zakona osim

zakonskog imovinskog rezima prepoznaje i ugovorni imovinski rezim. A unutar

zakonskog imovinskog rezima partnera postoje dvije vrste imovine partnera: zajednicka

i posebna.

Postojanje dvije vrste imovine partnera zajednicke i posebne utvrdeno je clanom

56 predloga zakona. Clanom 56 predloga zakona odredena je posebna imovina

partnera. Posebnu imovinu u partnerstvu cini ona imovina koju je partner stekao prije

zakljucenja partnerstva, kao i imovina koju je partner stekao u toku partnerstva

nasljedem, poklonom ili drugim oblicima besteretnog sticanja[stav 1). U pogledu

upravljanja i raspolaganja posebnom imovinom, svaki partner samostalno upravlja

svojom posebnom imovinom( stav 2). Partneru je ostavljena mogucnost da prenese

pravo raspolaganja svojom imovinom na partnera.

Clanom 57 predloga zakona ureduju se dvije situacije u kojima je doslo do

uvecanja vrijednosti posebne imovine jednog partnera u toku trajanja zajednice zivota u

partnerstvu.



Ukoliko je uvecanje vrijednosti posebne imovine neznatno, partner ima pravo na

potrazivanje u novcu (obligaciono pravni zahtjev) (stav 1]. Kada dode do znatnog
uvecanja vrijednosti posebne imovine u toku trajanja zajednice zivota u partnerstvu

drugi partner ima pravo na udio u to] imovini, srazmjerno svom doprinosu.
Clanom 58 Predloga zakona uredena je zajednicka imovina partnera. Definise se

u prvom stavu kao imovina koju su partner! stekli radom u toku trajanja partnerstva,
kao i prihodi iz te imovine.

Stavom 2 uredeno je da ce se u sastavu zajednicke imovine naci i prihodi od

posebne imovine ako su oni nastali zajednickim radom partnera, a isto tako i imovina
stecena igrom na srecu, pod uslovom da jedan od partnera u ovu igru nije ulozio svoju
posebnu imovinu.

Clanom 59 Predloga zakona ureduje se upis prava na imovinu partnera u

katastar nepokretnosti i druge odgovarajuce registre na ime oba partnera kao njihova
zajednicka imovina sa neopredijeljenim djelovima [stav 1). I u slucajevima kada je samo
jedan partner upisan kao vlasnik na zajednickoj imovini, ima se smtrati da je upis
izvrsen na ime oba partnera, pod uslovom da do upisa nije doslo na osnovu pisanog

ugovora zakljucenog izmedu partnera (stav 2). Trecim stavom se utvrduje da kada su u
registru nepokretnosti i drugim odgovarajucim registrima upisana oba partnera kao
suvlasnici na opredijeljenim djelovima, ima se smatrati da su oni na ovaj nacin izvrsili

diobu zajednicke imovine (stav 3).

Clanom 60 predloga zakona uredeno je ogranicenje raspolaganja zajednickom
imovinom. Raspolaganje je dozvoljeno samo zajednickim putem.

Clanovima 61 -62 predloga zakona regulisana je odgovornost partnera za
dugove prema trecim licima. Partner! prava i obaveze mogu preuzimati prije zakljucenja
partnerstva i poslije. Od te cinjenice zavisi i nacin na koji ce odgovarati za preuzete
obaveze. Pojedinacna odgovornost postoji za licne obaveze partnera bez obzira na to da
li su preuzete u partnerstvu ili prije zakljucenja partnerstva. Za preuzete obaveze
partner odgovara svojom posebnom imovinom, kao i svojim udjelom u zajednickoj
imovini.

Solidarna odgovornost partnera (clan 62] utvrdena je za obaveze preuzete radi
podmirenja zajednickih obaveza i potreba u trajanju zivotne zajednice, kao i za obaveze
koje po zakonu terete oba partnera. Solidarna odgovornosti proizilazi iz nacela
ravnopravnosti partnera. Trecim licima u odnosu na partnere daje se veca pravna
zastita, a partnerima veca odgovornost Predlogom zakona utvrdeno je pravo partnera

koji iz svoje posebne imovine ispuni solidarnu obavezu da zahtijeva da mu drugi
partner naknadi dio obaveze koji pada na njega.

Clanom 63 predloga zakona ureden je ugovor o imovini partnera kojim partner!
mogu promijeniti odnosno iskljuciti zakonski rezim zajednicke imovine.

Clan 64 predloga zakona uredena je zabrana primjene prava druge drzave na
nacin sto je zabranjeno je da partner! ugovaraju primjenu prava druge drzave na svoje
imovinske odnose.

Clanom 65 predloga zakona utvrdena je primjena propisa iz oblasti imovinskog
prava na imovinske odnose koji nijesu uredeni Predlogom zakona o zivotnom
partnerstvu lica istog pola.



Clanom 66 predloga zakona uredeno je pravo na medusobno nasljedivanje

partnera.Predmet nasljedivanja je imovina koja je stecena u toku trajanja partnerstva

kao i posebna imovina preminulog partnera.

Stavom dva ovog predloga zakona predvidena je primjena odredaba Zakona o

nasljedivanju pri cemu je partner izjednacen sa bracnim drugom u pravu nasljedivanja.

Clanom 66 predloga zakona ureden je poreski status partnera na nacin sto je

utvrdeno da porez na promet nepokretnosti kod nasledivanja, poklona i u drugim

slucajevima sticanja nepokretnosti bez naknade ne placa partner ako je promet

nepokretnosti izvrsen za vrijeme trajanja partnerstva, ako se nasleduje imovina

partnera sa kojim je nasljednik partner zivio do momenta smrti, poklonoprimac - na

imovinu koja mu je ustupljena u ostavinskom postupku, koju bi naslijedio da se

nasljednik - poklonodavac odrekao nasljeda.

Poglavljem VI uredena su druga prava po osnovu partnerstva.

Clanom 68 Predloga utvrdena su prava i obaveze u sistemu zdravstvenog

osiguranja i zdravstvene zastite na nacin sto su partner! u postupku, nacinu i obimu

ostvarenja ovih prava izjednaceni sa bracnim drugovima i clanovima njihove uze

zajednice, a u skladu sa propisima iz oblasti zdravstva.

Clanom 69 Predloga zakona utvrdena su prava iz socijalne i djecje zastite na

nacin sto su partner! i djeca koju izdrzavaju u skladu sa ovim zakonom izjednaceni u

pravima sa bracnim drugovima i njihovom djecom na nacin, po postupku i u obimu u

skladu sa propisima iz oblasti socijalne 1 djecje zastite.

Clanom 70 Predloga zakona uredeno je pravo stranaca po osnovu partnerstva

privremenog boravka partnera radi spajanja partnerstva. Ovo na nacin sto se dozvola za

privremeni boravak radi spajanja partnerstva izdaje strancu koji je zivotni partner

crnogorskog drzavljanina (stav 1]. Drugim stavom regulisano je da se pravo na

privremeni boravak partnera radi spajanja partnerstva ostvaruje u skladu sa posebnim

zakonom kojim se ureduju uslovi ulaska, izlaska, kretanja, boravka i rada stranaca u

crnoj Gori.

Clanom 71 Predloga zakona regulisana su prava i obaveze partnera u toku

izvrsavanja kazne zatvora. Partner! su izjednaceni sa bracnim drugom u pogledu

polozaja lica koje je na izvrsenju kazne zatvora u pogledu prava na posjetu i posjetu u

posebnim prostorijama a cija se prava ureduju posebnim zakonima.

Clanom 72 Predloga zakona partnerima je priznato pravo na pravicnu novcanu

naknadu neimovinske stete po osnovu pretrpljenih dusevnih bolova ukoliko dode do

smrti ili teskog invaliditeta njihovog partnera.

Poglavljem Vll ureden je nadzor nad primjenom zakona.

Upravni nadzor nad sprovodenjem odredbi ovog zakona povjereno je organu

drzavne uprave nadieznom za maticne registre (clana 73].

Propisi za sprovodenje zakona donijece se u roku od sest mjeseci od dana

stupanja na snagu zakona [clan 74].

Rok za uspostavljanje registra partnerstava u pisanoj i registra partnerstava u

elektronskoj formi uspostavice se u roku od sest mjeseci (clan 75].



Glanom 76 Predloga zakona utvrdeno je da zakon stupa na snagu osmog dan od
dana objavljivanja u „ Sluzbenom listu Crne Gore, sa odlozenom primjenom od godinu
dana
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IZVJESTAJ O SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAC PROPISA Ministarstvo za Ijudska i manjinska prava

NA2IV PROPISA Predlog zakona o zivotnom partnerstvu lica istog
poia

1. Definisanje problema

Koje probleme treba da rijesi predlozeni akt?
Koji su uzroci problema?
Koje su posljedice problema?
Koji su subjekti osteceni, na koji nacin i u kojoj mjerl?
Kako b! problem evolulrao bez promjene propisa ("status quo" opcija)?

- Predlozeni akt, po prvl put, treba da reguMse zajednicu zlvota dva lica istog pola u Crnoj Gori.
Ovim zakonom ce se urediti polozaj istopolnih partnera u Crnoj Gori, prava 1 obaveze clanova
po osnovu partnerstva, u skladu sa pravnim sistemom Crne Gore I uz uvazavanje
medunarodnih standards u ovoj oblastl.

- Crna Gora Jos uvijek nije pravno uredila status Istopolnih zajednlca. Stoga, nepostojanje
normativnog akta kojim se ureduju prava zivotnih partnera istog pola, kao 1 postojanje
obaveze postovanja ljudsklh prava svih gradana, bez diskriminacije, usiovllo je donosenje
Zakona o zivotnom partnerstvu lica Istog pola.

- Posljedica problema je nemogu6nost ostvarivanje osnovnih ljudsklh prava za Ilca Istog pola
u zajednlcl zlvota koja su priznata heteroseksualnim partnerlma u bracnoj ill vanbracnoj
zajednlcl, a rljec je o pravu na: zdravstveno oslguranje I zdravstvenu zastitu, penzljsko I
invalidsko osiguranje, socljainu I djeclju zastitu, pravo na Izdrzavanje po osnovu partnerstva,
pravo na nasljedlvanje, pravo na zajednickl imovinu, i druga slicna prava. Prema podaclma
LGBTI organizacija u Crnoj Gori, jedan od problema je i nemogucnost partnera, koji nisu
drzavljani Crne Gore, da ostvare pravo na boravak u Crnoj Gori po osnovu zajednice
Istopolnih partners. Samim tim ne mogu da ostvare i druga, gore pomenuta, prava. Takode,
kao primjer navode i to sto ne mogu da ostvare pravo na posjetu svojim partnerlma koji mogu
bit! na bolnlcom lljecenju, niti mogu u tim situacijama da donose odiuke u njlhovo Ime.

- Osteceni subjekti su pripadnici LGBTI populacije, na nacIn sto zajednlca Ilca Istog pola nije
pravno prepoznata zakonskom regulatlvom, zbog cega su u nemogucnosti da ostvare
osnovna Ijudska I gradanska prava.

- Zadriavanjem „statusa quo", istopolne zajednice ostale bi uskracene za mogucnost
ostvarivanja gore navedenlh prava.

2. Ciljevi

Koji ciljevi se postlzu predlozenim proplsom?
Navesti uskladeriost ovih ciljeva sa postojecim strategijama III programima Vlade, ako je
primjenljivo.

- Afirmacija vrljednosti zastlcenih medunarodnim standardima u oblastl ljudsklh prava I
sloboda I zastlte od diskriminacije po osnovu seksulane orjentacije jedan su od priorltenih
ciljeva politike Vlade Crne Gore u ovoj oblastl I nastavak njenlh dosadasnih aktlvnosti na polju
unapredenja ljudskih prava.

Predlozenim proplsom postize se prepoznavanje, regulisanje i zastita zajednice zlvota
Istopolnih parova. Zakonom o zivotnom partnerstvu Ilca Istog pola bice zaokruzen normativno-
pravnl okvir kojim ce se u cjelosti predvidjetl i zaokruzitl obim prava LGBTI osoba, a koji ce biti
u skladu sa Ustavom CG i unutrasnjim pravnim poretkom. Takode, obIm prava pratlce i
medunarodne standarde u predmetnoj oblasti, postujudi norme i nacela Ustava Crne Gore.

- Vlada Crne Gore je jos 2013. godine usvojila Strategiju za unapredenje kvaliteta zlvota LGBT
osoba 2013-2018. koja predstavlja sistemski odgovor Vlade na izazove koji objektivno postoje
kada je u pitanju ostvarivanje prava pripadnika LGBT zajednice. Strategija podrazumijeva
koordlnlrane, udruzene i sinhronlzovane napore Vlade, sa organlzacljama civllnog drustva u
pruzanju institucionalne, politlcke i druge moguce podrske zastltl I unapredenju ljudsklh prava
LGBT osoba.



Strategija se, u cjelini, Implementira kroz multi-sektorski pristup, odnosno, kroz donosenje
godisnjih nacionalnih akcionih planova koji sadrze konkretne mjere u razlicitim sektorima
(normativni okvir, bezbjednost, obrazovanje, zdravstvo, socijaino staranje, kultura, turizam,
medunarodna saradnja, ltd), cijom izradom koordinira Ministarstvo za ljudska i manjinska
prava.

Ovom Strategijom predvideno je i zakonsko uredenje zajednice zivota osoba istog pola i to u
naznacenom periodu implementacije predmetne Strategije.

Unapredenje normativnog okvira u oblasti ostvarivanja ljudskih prava LGBT osoba je obaveza
i iz Pregovarackog poglavija 23.

U Programu rada Viade za 2018. godinu planirano Je donosenje zakona koji se odnosi na
regulisanje reristrovanog partnerstva Istopolnih parova , koji ce biti inkorporiran u pravni
sistem Crne Gore.

3. Opcije

Koje su moguce opcije za ispunjavanje ciljeva i rjeSavanje probiertia? (uvijek treba
razmatrati "status quo" opciju i preporucijivo je ukijuciti i nereguiatornu opciju, osim
ako postoji obaveza donosenja predlozenog propisa).
ObrazlozitI preferiranu opciju? ^

Opcija 1 - „Status quo" opcija bi znacila da svi identifikovani problemi ostaju. Stoga,
zadrzavanjem postojedeg stanja pripadnici LGBT! populacije ne bi bill u mogucnosti da
ostvare vecinu prava koja su priznata heteroseksualnim osobama. Ova opcija se nije mogia
uzetl u obzir jer se u torn slucaju ne bi moglo raditi na afirmaciji vrijednosti zasticenih
medunarodnim standardima u oblasti ljudskih prava i sloboda 1 zastite od svih obllka
diskriminacije po osnovu licnih svojstava, pa time i po osnovu seksulane orjentaclje.

Opcija 2 - Izmjena i dopuna postojede zakonske regulative nije mogu6a buduci da crnogorski
pravni poredak ne prepoznaje zivotno partnerstvo osoba istog pola te je ovu materlju moguce
regulisati jedino posebnim zakonskim rjesenjem.

Kako prve dvije opcije nisu imale osnova za prihvatanje, razmatrana su tri modela kroz koja je
moguce zakonski regulisati istopoine zajednice:

Model 1 - dozvoijava brak izmedu istopolnih parova. Po ovakvom modeiu istopoini parovl sticu
ista prava 1 obaveze kao i bracni drugovi. Naime, njihov brak je pravno priznat kao i brak
supruznika razlicitih polova (Danska, Francuska, Holandija, Slovenija).

Model 2 - registrovano partnerstvo odnosno - kohabitaclja. Ovaj model omogucava da se
istopoini parovi registruju kod nadleznih organa i tako dobiju odreden obim prava, obaveza i
pravnog priznanja kao i bracni odnosno vanbracni parovi (Holandija, Njemacka, Engieska i
Vels, Hrvatska).

Model 3 - neregistrovane kohabitacije. Neregistrovana kohabitaclja ne zahtijeva nikakvu formu
za nastanak, vec se istopolnim parovima priznaju odredena prava i obaveze po automatizmu,
nakon protoka odredenog perioda vanbracnog partnerstva (nakon odredenog perioda zivota u
zajednici) (Hrvatska).

Priiikom odabira modela vodilo se racuna da bude izvrsen I odabir obima prava i obaveza koja
ce zakonom biti regulisana, a odnosi se na tri kljucna skupa prava i obaveza: finansijske
posijedice, roditeljske posijedice, ostalo (npr. prava u slucaju bolesti, krivicnih postupaka).

Analiza pravnog okvira navela nas je na ocigledan zakljucak da u Crnoj Gori ne mozemo
primijeniti model istopolnog braka (model 1), a da je model registrovanog partnerstva (model
2) najprihvatljiviji i s najvise mogucnosti da se Inkorporira u sadasnji pravni okvir.

Priiikom odabira modela zakonodavac je posao od cilja afirmacije vrijednosti zasticenih
medunarodnim standardima u oblasti ljudskih prava i sloboda I zadatka koji crnogorsko
drustvo ima, a to je suzbijanje diskriminacije po osnovu seksualne orijentacije i rodnog
identiteta. Zakonodavac je imao zadatak da u skladu sa tako postavljenim ciljevima pronade
rjesenje kojim bi se prevazisli postojeci problemi i konacno donio zakon koji pruza najvise
prava istopolnim parovima.

Posto ne postoji obaveza drzava clanica Savjeta Evrope da ucine dostupnim pravo na brak i
partnerima istog pola, gradansko partnerstvo predstavija najboiji pravni okvir za uredenje



njihovih odnosa u drzavama poput Crne Gore u kojima ne postoji visok stepen podrske
populacije da se pravo na brak ucini dostupnim i partnerima istog pola.

Napominjemo da je Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji 2018-2020. istaknuta
obaveza donosenja zakona kojim ce se regulisati zivotne zajednice lica istog pola.
4. Analiza uticaja ' ^ ^

Na koga de l kako 6e najvjerovatnije uticati rjesenja u proplsu - nabrojati pozltivhe i
negativne uticaje, direktne i indirektne.
Koje troskove ce primjena propisa izazvati gradaniima i iprivredi (naroctto malim i
sredhjim preduzecima).

-  Da li pozitivne posijedice donosenja propisa opravdayaju trodkove koje ce on stvoriti.
^  Da II se propisqm podiiava stvaranje novih privrednih subjekata na trzistu 1 trzidna

konkurencija. ; . ' ; ; . 1;
UkljucitI prbcjenU admlnistrativnih opterecenja i biznis barijera.

Rjesenjima u propisu smanjuju se nejednakosti I stepen diskritninaclje u odnosu na LGBTI
populaciju.

Prema orjentaclonoj procjeni nevladinih organlzacija u Crnoj Gorl koje imaju kontakt sa LGBTI
zajednicom navodi se ucesce od 4.5% od ukupne populacije koja brojl 620.029 stanovnika
(prema popisu stanovnistva iz 2011). Medutim, na osnovu razgovora sa predstavniclma
zainteresovanih NVO-a, procjena je da prvih godina po donosenju zakona, ne mozemo
ocekivati znacajan broj sklopljenih zivotnih partnerstava, odnosno, prema njihovim
procjenama, moglo bi doci do svega desetak, stoga su poreske i sve druge implikacije na
budzet Crne Gore neznatne.

Donosenje ovog propisa nece izazvati dodatne troskove privredi, naroclto malim i srednjim
preduzecima.
Gradani koji registruju zivotno partnerstvo snosice trskove registracije.

Pozitivne posljedice donosenja propisa opravdavaju troskove koje ce on stvoriti.

Proplsom se ne podrzava stvaranje novih privrednih subjekata na trzistu i trzlsna
konkurencija.

Organi lokalne uprave imace obavezu vodenja maticnih registara partnerstava, te postupke
zakljucenja i prestanka zivotnog partnerstva. DonoSenje ovog propisa nece izazvati
druga opterecenja i biznis barijere.
5. Procjena fiskalhog uticaja

Da li je potrebno obezbjedenje finansijskih sredstava iz budzeta Crne Gore za
;  implementaclju,propisalu kom izriqsu? < ' ' ,

Da li je obez;bjedenje finansijskih sredstava jednokratno, ill tOkom odredenog
vremenskog perioda? Obfazlozlti. ^ -
Da li impiementacijom propisa proizilaze medunarodne finansijske obaveze?
Obrazloziti.

Da If su rieophodna finansijska sredstva obezbljedena u budzetu za tekucu fiskainu
godinu, odnosno da li su planirana u budzetu za narednu fiskanu godinu?

-  Da li je usvajanjem propisa predvideno donosenje podzakonskih akata iz kojih ce
proisteci finansijske obaveze?
Da li ce se impiementacijom propisa ostvariti prihod Za budzet Crne Gore?^

-  Obrazloziti metodplogiju koja Je koriscenja prillkpm obracuna finansijskih
'  izdataka/prihoda.
- Da. li su postojall probiemi u :preciznom obracunu finansijskih izd^ataka/prihoda?

Obrazlpziti. ■

^  Da li su postojale sugestije Wlinistarstva finansijana nacrf/pred|pg propjsa?
- 4 Da ii su dobijerie prlmjedbe ukljucene u tekst propisa? Obrazloziti. ^

Odredba clana 72 Zakona koji se prediaze su analogue pravima i obavezama lica iz bracne i
vanbracne zajednice u vezi sa Zakonom o porezu na promet nepokretnosti. Moguci fiskaini
uticaj po osnovu prediozenih poreskih oslobodenja nije moguOe procijeniti, s obzirom da ne
postoje nikakvi parametri na osnovu kojih bi se predvidio broj transakcija imovinom u skladu



sa predlozenim clanom zakona, niti orljentaclona vrijednost takvih izuzeca, a samim tim ni
iznos poreskog oslobodenja.

Predlozena zakonska rjesenja koja se odnose na zakljucenje partnerstva, izdrzavanje po
osnovu partnerstva, imovinski odnosi partnera i prava na nasledivanje pozitivno ce uticati na
gradane (lica istog pola), u pogledu ostvarivanja njihovih prava i zastite interesa.
Implementacija ovog propisa u ovom dijelu nece proizvesti troskove za budzet Crne Gore, ve6
ce se ostvariti prihodi u Budzetu Crne Gore, po osnovu taksi na tuzbe za raskid, ponistaj i
prestanak partnerstva, po osnovu ovjera o zakljucenju ugovora o Imovini partnera, zatlm taksi
na tuzbu kod odredivanja 1 produzenja izdrzavanja, kao I budzetu lokalnlh uprava, po osnovu
taksi na prijave za zakljucenje partnerstva.

Prosjecna cijena zdravstvenih usiuga po korisniku-osiguraniku za 2018. godinu Je 323,00€.
Prema procjeni zainteresovanih NVO, ne ocekuje se vise od deset zakijucenih partnerstava
godisnje, sto bi znacilo da se u torn slucaju broj zdravstvenih osiguranika povecava za 5
osoba, stoga bi dodatno opterecenje na budzet bilo najvise 1.615 eura.

- Potrebno je obezbijediti finansijska sredstva iz Budzeta Crne Gore prema navedenoj procjeni.
Obaveze koje bi proistekie, na osnovu zakona, osim planiranih sredstava predvidenih u
godisnjem budzetu resornih ministarstava, (izuzev potencljalnih zdravstvenih usiuga) nece
imati znacajnog finansijskog uticaja na budzet tako da nece zahtijevati opredjeljivanje
dodatnih sredstava.

- Implementacijom propisa ne proizilaze medunarodne finansijske obaveze.

- Usvajanjem ovog propisa, nadlezni organi bice u obavezi da, u okviru podzakonskih akata,
donesu praviinik o nacinu vodenja registra zivotnog partnerstva osoba istog pola, u pisanoj i
eiektronskoj formi.

- Implementacijom propisa ostvarice se odredeni prihod u budzetima lokalnlh samouprava po
osnovu taksi za zakljucenje i prestanak zivotnog partnerstva.

-Nisu postojale primjedbe Ministarstva finansija na tekst Nacrta zakona.

- Problemi koji su postojali u preciznom obracunu finansijskih izdataka/prihoda jesu
nepostojanje tacnog broja LGBTl osoba u Crnoj Gori i, po prirodi stvari, nemogude je sa
sigurnoscu predvidjeti potencijaini broj sklopljenih partnerstava na godisnjem nivou u Crnoj
Gori.

6. Konsultacije zainteresovanih strana
Naznaciti da li je koriscena eksterna ekspertska podrska i ako da, kako; ^
Naznaciti koje su grupe zainteresovanih strana konsultovane, u kpjoj fazi RIA procesa i
kako (javne Hi ciljane konsultacije).

-  Naznaciti glavne rezultate konsulta'cija, i koji su predlozi i sugestlje zainteresovanih
strana prihvadeni odnosno nijesu prihvaceni. Obrazioziti.

U skladu sa Strategijom unapredenjenja kvaliteta zivota LGBT osoba za period 2013-2018.
godine formirana je Radna grupa za izradu Predloga zakona o registrovanom partnerstvu, ciji
su cianovi predstavnici resornih ministarstava i zainteresovanih NVO I ekspertsku podrsku
nezavisnog eksperta.

Decembra 2015. godine radni tim uradio je Anaiizu modela zakona o registrovanom
partnerstvu. Prilikom izrade analize radni tim koristio je nacrt analize autora mr Vlada
Dedovica, Registrovano partnerstva kao model uredenja istopolnlh zajednica u zemljama
clanicama EU, 2015. godina.Analiza zakona o registrovanom partnerstvu uradena je u cllju
odabira najprihvatljivijeg modela zakona o registrovanom partnerstvu za crnogorski pravni
sistem. Godine 2016. uradena je konacna analiza modela koju je pripremila ad hoc radna grupa
sastavljena od predstavnika Ministarstva za Ijudska i manjinska prava, Ministarstva pravde i
nevladinih organizacija, uz ekspertsku podrsku eksperta za oblast porodicnog prava -
advokatice Ivane Joncic.

Ekspert Ian Curry Suumner vodio je dvodnevnu radionicu za cianove i cianice radne grupe za



izradu Nacrta zakona na temu modela zakona registrovanog partnerstva i medunarodne
sudske prakse.
Polazna osnova u radu Radne grupe bio je dokument „IVIogucnost pravnog prepoznavanja i
zastite zajednica partnera istog pola u pravnom sistemu Crne Gore". Analizu je uz podrsku
Delegacije Evropske unije a u okviru Instituta za pravne studije uradio doc. dr llija Vukcevic,
novembra 2016.

Anaiiza je uradena kako na nivou Crne Gore, tako i uzimajuci u obzir medunarodnt aspekat ove
problematike.

U skladu sa Uredbom o postupku i nacinu sprovodenja Javne rasprave u pripremi zakona
("Sluzbeni list Crne Gore", broj 12/12), Wlinistarstvo za ijudska i manjinska prava je 14. maja
2018. godine objavilo Javnl poziv gradanlma, strucnim i naucnim institucijama, drzavnim
organima, Glavnom gradu, Prijestonici 1 opstinama, strukovnim udruzenjima, politlckim
partijama, sindlkatima, savjetima manjina, vjerskim zajednicama, neviadinim organizacljama,
medijima 1 drugim zainteresovanim organizacljama, zajednicama i pojedlnlcima da se ukljuce u
Javnu raspravu o Nacrtu zakona o zivotnom partnerstvu lica istog pola.
O odrzavanju Javne rasprave javnost je informisana putem objavljivanja Javnog poziva na
sajtu Ministarstva za Ijudska 1 manjinska prava (14. maj), sajtu E-uprave (14. maj), posredstvom
mreze CRNVO (14. maj), putem stampanih medija (dnevni list Pobjeda 17. maj), objavljivanjem
oglasa i distribuiranjem teksta Nacrta zakona kroz cjelokupni tiraz ove dnevne novine.
Javna rasprava je trajala od 14. maja do 25. juna 2018. godine (ukupno, 42 dana). U okviru
Javne rasprave odrzana su tri okrugia stola I to:

1. Dana 30. 05. 2018. godine (srijeda) u Bijelom Polju;
2. Dana 8. 06. 2018. godine (petak) u Budvi;
3. Dana 19. 06. 2018. godine (utorak) u Podgorici.

Okruglim stolovima je prisustvovalo znacajan broj ucesnika, predstavnika nevladinih
organizacija, drzavne administracije, lokalnih samouprava, vjerskih zajednica, medunarodnih
organizacija, diplomatskih predstavnistava, tuzilastva, sudova, politickih partija i drugih
zainteresovanih strana.

PIsane komentare na Nacrt zakona o zivotnom partnerstvu lica istog pola tokom Javne
rasprave su dostavili:

1. NVO Institut za drustvene i obrazovne politike
2. Pravni savjet Mitropolije Crnogorsko-Primorske
3. Eparhija budimljansko-nikslcka

Predlagad Predlog

NVO Institut za

drustvene i

obrazovne

politike

Clan 9 - potrebno je izmjenitl ova] clan
Nacrta zakona na nacin §to bi se dozvolilo
lieu mladem od 18 godina all ne mladem
od 17 godina , sklapanje partnerstva sa
drugim iicem istog pola uz sagiasnost
roditeija lii starateija."

Primledba nlie prihvacena

Posle razmatranja predioga za
izmjenu ciana 9 Radna grupa je
do§ia do zakijucka da se ovakva
izmjena ne moze prihvatiti jer ona
nema utemeijenje ni u
zakonodavanom okviru ni u praksi.
Uvodenjem ovakve Izmjene
zapravo bi se omoguciia
emanclpacija iicima mladim od 18
godina, all za raziiku od pozitivnih
proplsa, sagiasnost bi daii roditeiji a
ne sud, koji kao institucija mora biti
ukijuden pri ovakvom postupku, koji
je izuzetak u odnosu na op§te
nafieio o starosnoj granici lica koje
mo2e da promijeni svoj status.
Takode, medunarodne konvencije
koje je Crna Gora potpisaia i
ratifikovala, kao i medunarodne
organizacije diji je Crna Gora dlan
nalazu da starosna granica za
promjenu gore navedenog statusa
ne moze biti mania od 18. godina



„Clan 26 Nacrta zakona - U dijelu clana
„...moze se ponistiti partnerstvo zakljuceno
u zabludi o bitnim osobinama jednog
partnera koje bi drugog partnera odvratilo
od stupanja u partnerstvo da ih je znao i
koje su dovele do ozbiljne i trajne
poremebenosti odnosa u partnerstvu..."
potrebno je definisati koje se osobine
smatraju bitnim jer je ovakav vid clana
zakona pre§irok i stvara se prostor za
eventuainu kasniju zioupotrebu u
tumabenju dijela o bitnim osobinama."

„Clan 29 Nacrta zakona- potrebno je
Izmljeniti ovaj clan Zakona na nacin sto bi
se dozvollfo najblizim srodnicima partnera
koji je bio pod prinudom da zatraze
ponistenje partnerstva."

„Clan 55 Nacrta zakona - u ovom 6lanu
Zakona je potrebno definisati dob djeteta
ili djece o kojoj bi eventuaino partner koji
nije roditelj imao zakonsku obavezu brige
o djeci partnera."

(CEDAW konvencija, Konvencija o
pravima djeteta, Medunarodni pakt
0 gradanskim I polltibkim pravima,
Savjet za ljudska prava UN,
Komitet Savjeta Evrope za prava
djeteta-CAHENF, ltd.).
Prihavatanjem predlozene izmjene
doslo bi do krsenje djecijih prava I
Institucionalnog sistema.

Primiedba niie prihvacena

Definisanje bitnlh osobina zakonom
nije praksa ni u nasem pravu, niti
pravu drugih drzava, a iz razloga
sto se bitna osobina koja bi drugog
partnera odvratiia od stupanja u
partnerstvo je specifibna za svakog
pojedinca, te ono §to bi jednom bilo
bitno drugome ne bi. I sud to cijeni
u  svakom konkretnom sluCaju,
vodebi racuna o psiholoskom
profilu svkog pojedinca.
Osim toga svako pobrajanje
"izvoda bitnih osobina" doveleo bi

do iskljubenja osobina koje
eventuaino ne bi bile prepoznate
kao razlog koje bi drugog partnera
odvratilo od stupanja u partnerstvo i
koje bi dovele do ozbiljne i trajne
poremebenosti odnosa u
partnerstvu.
Shodno navedenom, predloieno
rje§enje u Nacrtu zakona ostavija
dovoljno prostora sudu da u svako]
konkretnoj situaciji cijeni bitne
osobine kao razlog za ponistenje
partnerstva.

Primiedba niie prihvacena

Buduci da su lica koja su sklopila
partnerstvo poslovno sposobna, sto
znaci da je samo njihova voija
relevantna za zakljubenje bilo kojeg
pravnog posia, a samim tim i
sklapanje zivotnog partnerstva,
nema pravnog osnova da se uvede
pravo najblizih srodnlka da u ime
partnera traze ponistenje
partnerstva zakljubenog pod
prinudom ili u zabludi.

Primiedba ie dielimicno

prihvacena

Clan 55 ne reguliSe brigu o djeci
kako se ovdje navodi, vec obavezu
izdrzavanja djeteta-djece i to onda
kada ona nemaju srodnika koji su
po zakonu duzni da ih izdrzavaju.
Kao sto ie Porodibnim zakonom



regulisano dijete je svako lice do
navrsene 18 godlne zivota, take 1 u
smislu ovog Zakona.
Sa druge strane predlog je
podstakao Radnu grupu na anaiizu
6lana 55 i dodatno tumacenje istog,
te je dosia do zakljudka da se
predmetni clan Nacrta zakona
dopuni sa stavom koji bi upudvao
na odredbe Porodicnog zakona, a
koji glasi:
,.Ako dijete odnosno djeca nakon
punoljetstva nije, odnosno, nisu
zavrsila skolovanje ill je dijete/djeca
nakon punoljetstva zbog bolesti,
tjelesnih ill dusevnih nedostataka
nesposobno za rad, nema dovoljno
sredstava za izdrzavanje Hi ih ne
moze ostvariti iz postojece imovine
bide produzena obaveza
izdrzavanja partnera koji nije
rodltelj djeteta u skladu sa
Porodicnim zakonom."

Mitropolija
Crnogorsko
Primorska

,.Zasto u obrazlozenju Nacrta zakona nisu
zaista obraziozeni nego su prepricani
danovl?".

Primiedba niie prihvacena

Sve odredbe koje su mogle izazvati
nedoumlcu u njihovoj primjeni i
samlm time izazvati pravnu
nesigurnost, a koje su bile podobne
za anallzu i gdje je detaljna analiza
blla potrebna, uradene su u skladu
sa strukom i naukom i time je u
potpunosti ostvaren cllj analize. S
tim u vezi, navedena primjedba nije
prihvadena.

„Zasto u Osnovnim odrebama nema
pojmovnog odredenja izraza?".

Predlog ie prihvaden

Predlog je prihvaden i uveden je
pojmovnik koji glasi;

Znacenje izraza
Clan 3a

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom
zakonu imaju slededa znadenja:
1)partner je lice koje je stupilo u
zakonom uredenu zajednicu dva
lica istog pola; .
2)registar zivotnog partnerstva je
baza podataka u koju se pisano i
elektronski unose podaci o
partnerima;
3)neobezbijedeni partner je partner
koji nema dovoljno sredstava za
izdrzavanje, nesposoban je za rad
ill se ne moze zaposliti;
4)hitan slucaj je sluCaj u kome je
potrebno preduzetl neophodne i
neodlozne intervencije dijim bi se
ne preduzimanjem teze narusilo
zdravije djeteta ili izazvalo trajno



„Zasto u Osnovnim odredbama, shodno
vazedim i obavezujudim nomotehnickim
Pravno-tehnidkim pravilima za izradu
propisa Sekreterijata za zakonodavstvo,
nije naveden organ koji de se starati za
primjenu navedenog Zakona?".

odtedenje zdravija i ugrozavanje
zivota djeteta;
5)ugovor o imovini partners u
smislu ovog zakona je ugovor kojim
se ureduju imovinsko -pravni
odnosi na postojedoj Hi bududoj
imovini partners;
6)neimovinska steta je dteta
nastala nanosenjem fizickog ili
psihickog bola ili straha, kao 1
povreda prava licnosti partners.

Primiedba ie prihvacena

Organi koji de biti zaduzeni za
staranje o primjeni Zakona, a u
skladu sa Uredbom o organizaciji i
nadinu rada Dr^avne uprave su:

-Ministarstvo za ljudska i manjinska
prava - zastita ljudskih prava i
sloboda;
-Ministarstvo pravde - porodidni i
nasledni odnosi; kontroia izvrSenja
kazne i krividnih sankcija; javni
prihodi (po osnovu nadieznosti nad
sprovodenjem Zakona o sudski
taksama)
-Ministarstvo unutradnjih poslova -
vodenje propisanih evidencija;
-Ministarstvo zdravija -
zdravstvena zaStita; zdravstveno
osiguranje i obezbjedenje
zdravstvene zaStite Iz javnih
prihoda;
-Ministarstvo

staranja -
invaiidskog

rada 1 socijainog
sistem penzijskog i
osiguranja; socijalna

zastita; djecija zastita.

Pravni savjet Mitropolije Crnogorsko-
Primorske je prediozio oduzimanje prava
na roditeijstvo Hi starateljstvo roditeiju zbog
stupanja u homoseksuainu zajednicu.

Primiedba niie prihvacena

Pravoslavna Mitropolija Crnogorsko
- Primorska prigovoriia je na
odredbu diana 55 i predloziia
donosenje norme po kojoj bi se
zbog stupanja u zivotno partnerstvo
oduzimalo pravo na roditeijsko
staranje Hi starateljstvo.
Medutim, ovakav stav Pravosiavne
Mitropolije crnogorsko - Primorske
nije prihvatijiv. On je direktno
narusavanje Ustavom I Porodidnim
zakonom utvrdenih prava i duznosti
roditeija i djece.
Ci.72 Ustava Crne Gore roditelji su
obavezni da brinu o djeci, da ih
vaspitavaju i skoiuju.
Porodidnim zakonom je predvideno
da Sud moze donijeti odiuku o
odvajaniu djeteta od roditeija i to



samo onda ako postoje razlozi za
ogranicenje ili li§enje roditeljskog
prava ili u slucaju nasiija u porodici.
Clanom 87 Porodicnog zakona
reguilsano je da do iiSenJa
roditeljskog prava moze dodi
ukoliko roditelj zioupotrebljava
roditeljsko pravo i grubo
zanemaruje roditeljske duznosti.
Dakle, ukoliko roditelj zlostavlja
dijete, izrabljuje ga, prisiijava na
pretjeran rad Hi ako napusti dijete,
Izbjegava da izdrzava dijete,
sprjedava odrzavanje lidnih odnosa
djetetom i dr.
Kako u konkretnom slucaju ne
postoje zakonom propisani
sludajevi usijed dijeg postojanja bi
sud mogao da odiuduje o iidenju ili
ogranidenju roditeljskog prava
jasno je da ovakav predlog
Pravosiavne Mitropolije Crnogorsko
- Prlmorske nije ni pravno ni
druStveno prihvatljiv.

Eparhija
budimljansko -
niksidka

Clanovima 55 i 56 Nacrta zakona ne
definise se dovoljno jasno uloga prirodnog
roditeija, kojl je van zivotnog istopoinog
partnerstva u vaspitanju djeteta.

Prema Porodicnom zakonu roditeiji
su obavezni da izdrzavaju svoju
maloijetnu djecu kao i djecu nakon
punoljetsva pod usiovima
proplsanim Zakonom. Od ovog
prava i obaveze, roditelj ne moze
biti osloboden ni kada ne vrsi

roditeljsko pravo, pa dak ni onda
kada je lisen roditeljskog prava.
Prema tome nema sumnje da 6e
partner koji nije roditelj djeteta
Izdr^avati dijete drugog partners
tek onda kada ono nema 2ivog
roditeija all ni drugih srodnlka koji
su prema Zakonu duzni da ga
izdrzavaju.

PREDLOZI,
SUGESTiJE I

KOMENTARl

NA KOJE JE

ODGOVORENO

TOKOM

ODRZAVANJA

OKRUGLIH

STOLOVA

„Da ii se ovim Nacrtom zakona regulise
materija koja je vec regulisana, te da ii je
treba regulisati kroz izmjene Porodicnog
zakona? Dalje, zanimalo ga je koju oblast
ovaj Zakon treba da regulide?".

Ovim Nacrtom zakona se regulise
materija koja nije regulisana
nijednim zakonom, tj. prvi put se
Zakonom o zivotnom partnerstvu
lica istog pola regulide zajednica
zivota dva lica istog pola u Crnoj
Gori. S obzirom na posebnost
materije koja se regulise ovim
Zakonom nije mogude da ista bude
regulisana kroz izmjene i dopune
Porodidnog zakona.



Zainteresovana

gradanka
Bosne i

Hercegovine

„Buduci da imam partnerku iz Crne Gore,
kako se reguli§e moj lidni status u Crnoj
Gori u sluCaju sklapanja fivotnog
partnerstva?"

Imajuci u vidu vaznost ovog pitanja,
ravnopravnost 1 6injenicu da su
ljudska prava nedjeljivi dio jednog
demckratskog dru§tva, to je u clanu
44 stav 3 Zakona o strancima

ostavljena mogudnost ovim licima
da ostvare pravo na privremeni
boravak radi spajanja porodlce u
Crnoj Gori.
Naime, ovom normom propisano je
da se izmedu ostalih, clanom uze
porodlce moze smatrati I drug!
srodnik ako postoje posebni, licni Hi
humanitarni razlozi za spajanje
porodlce u Crnoj Gori.
Kako je srodstvo veza Izmedu dva
Hi vise lica zasnovana na

medusobnom odnosu, koji moze
bit! bloloske, sociolo§ke ill pravne
prirode, to se registrovani zivotni
partner, u skladu sa time, mofe
smatrati clanom uze porodlce 1
ostvariti pravo na privremeni
boravak radi spajanja porodice, u
skladu sa dianom 44 Zakona o

strancima.

Ovo posebno, jer de se pravnim
normama Zakona o iivotnom

partnerstvu lica istog pola urediti
lidni odnosi partnera i na taj nacin
stvoriti mogudnost da ova lica, kroz
primjenu odredaba Zakona o
strancima, ostvare i pravo na
privremeni boravak.
Kako je planirano i donodenje
podzakonskih akata za
Implementaciju Zakona o
strancima, to de Ministarstvo
propisati i bli^e usiove i nad
izdavanja dozvola za privremen
boravak, pa izmedu ostalih
dozvole za privremeni boravak rad
spajanja porodice, ukljudujuci i ova
lica.

Napomena; Radna grupa za izradu Nacrta zakona o zivotnom partnerstvu lica istog pola je
razmotrila i odgovorila na one komentare dostavljene tokom Javne rasprave, koji su se
odnosili na Nacrt zakona 1 materiju koju on regulise.

7: Monitoring i evaiuacija
-  , Kojesu potencijalne prepreke za implementaciju propisa?

Koje ce mjere biti preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunili ciijevi?
-  Koji su glavni Iridikafori prema kpjlma ce se mjeritl ispunjenje ciljeva?

Ko ce biti zaduzen za sprovodenje monitorlnga i evaluacije primjene propisa?
Ne ocekuju se prepreke u implementaciji ovog propisa.

U cilju efikasnog i kvalitetnog sprovodenja obaveza nadleznih organa iokalne uprave bice
organlzovane obuke maticara radi blizeg upoznavanja sa ovim zakonom, kao i sa njihovim
obavezama povodom zakljucenja partnerstva, vodenjem pisane i elektronske forme registra



zivotnog partnerstva, i dr.

Glavni indikatori kojim ce se mjeriti ispunjenje ciljeva bice broj zakljucenih zlvotnih
partnerstava.

-Organ! kojl ce bit! zaduzeni za staranje o primjeni Zakona, a u skladu sa Uredbom o
organizaciji I nacinu rada Drzavne uprave su:

✓ Minlstarstvo za ljudska i manjinska prava - zastita ljudsklh prava 1 sloboda;
✓ Minlstarstvo pravde - porodicni i nasledni odnosi; kontrola izvrsenja kazne i krivicnih

sankcija; javni prihodi;
✓ Minlstarstvo unutra§njih poslova - vodenje propisanih evidencija;

Minlstarstvo zdravija - zdravstvena zastita; zdravstveno osiguranje i obezbjedenje
zdravstvene zastite iz javnih prihoda;

^ Minlstarstvo rada i soctjalnog staranja ~ sistem penzijskog i invalidskog osiguranja;
socijalna zastita; djecija zastita.

OBRAZAC

Datum i mjesto Starjesina

Podgorica. 23.iul 2018. qodine Mehmed Zenka
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ViadaCrnc Gore
Kabinclprcds}cctnika

Kancclarija iza cvropsbe Inle^acijd

Br: 01-0044976/2 Podgorica, 24. decembar.2018. godine

V .

.. ' ■

MINISTARSTVO^ LJUDSIWIMANJINSKA P^VA
;n/r nilnistru Mdhmedu Zcnki

PoStpvani.gospodlne Zcnka,.

Dbplsom, liroj 01-023-547/10-36 od 24. decenibra 2018. godJne trazili sto mlSlJenje o
uskladenosU!:Prcdloga zakona p iiyotnpm parfaicrstvu ljca;,istog;pp]a aa pravnom tokovinom
Evrop_ske unije.

Nakon upoznavanja sa sadr^inpm prcdloga propisa, q' u sldadu: sa nadtcznostima
dennisanlm Clanom 40 stav 1 allncja 2 Poslovnika Vlade'Crim Gore list 00", ̂  3/12.'31/151
48/17 1 62/18) Kancelarija.za.evropskcintcgracrjo Je saglasna sa navodlma u obrascu uskladenosti
predloga proptsa s praynpm lekuvinom'Evropske unije.

.Ukazujomoida, i pored 2injenice da ne pgstoji pravna lekovina s kojOm bilrcbalo uskiaclitt
predlog ovpg zakoha. (sil je pbtrebno ribstavili Evropskoj komisijl na uvid i komentare, imajua u
vldu Iskazano o£eUivanio prcdstvanika Gcncralnog dlrektorata za pojliiku susjcds^a 1
prpSironje.Bvrppskc kpmisjje CPQ N!-AB) u lom pravcu.

Spo§lovan]em,

ndaf Drlicyic

Safinila: Nina Laldc, samostalii! fiavjetniki
Oddbriia: Nevcnka Vulidevi£,na£oliiikQdsjeka ^- .\J •



IZJAVA OUSklAOENOStrNACRt^^PREDLOeA PRORISA CRNE GORE S PRAVNO^^
TEKOVINOM EVROPSKE UNME

IdentifikaclonlbfoJUjave 1 MZUMP/IU/PV18/02

'1. Nazlv nacrta/DredloRa Drgplsa:

• na crnbsorskom jeziku Predlbgzakona 0 iivbtnom partnerstvu Kca Istog pola'

- na eiiRleskom Jeziku ProDosal forthe Lavtf on the life partnership of the same-sex persons

2. Podaci o dbradhraZu propisa

aVOrpah rirfavhR uorave koU DriDrenia Drbpls ■

OrRandrlavnauprave Minlstarstvo za liudska i manilnska prava

- Sektor/odsjek eeneralhl.direktoratzaonaprijedenjeizaStltulJudsWh prava i
sioboda

• odgovomo lice (Ime, prezime, telefpn;
e-mall)

Blanka RadoSevid- Marovid/generalna dlrektorica
Tel: 067 268158

Blanka.marnvlcr®mmD.BOV,me

- kqnlakt bjoba (ime, prezlme, telefdn,.
e-mail)

Blanka:Rado5evi6- Mafovid, generalna dlrektorica-
Tel: 067 268158

Bianka.marovicr@mmp.BOV.me

h\ PMunn ltrP < lsvhlm ovlalienlem zabrlDremulSDrovodenie propl5a

;  • Naziv pravhoRJica /'

^ - odgovprfiq,lice (Ime.^prezlnje, telefoii;
e-mail)

• konlaktqsoba (ime, prezl.mei .telefori,
, e-mail).

/

3,0'Ran) rtrJawne uprave koll prlmleniulu/sprowde propis . .

■ PiSa." Mpfaue MInlstarstvd "za IJudska' 1 manjlnska prava, MInlstarstvo-unulraSnJih ppslpya,,
Minlstarstvo 'finanslja, Minlstartvo pravde, "Mihlst'arstvo rada 1 sodjalnog

'starahJa,.Minlstafstvo javne uprave, Mlrilstarstvo zdravlja, Agendja za zaStItu
podataka o ildnosti, pravosudnl organi, orgafil lokalne uprave

4." Uskladenost nacrta/predloga proplsa s odredbama Sporazuma p:stabillzacljl 1 prldruiivanju Izmedu
Evropske Unlje 1 njenlh drlava ilanlca, s Jedne strane I Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa skojlma se uskladuie propis
Glava 1, OpStl prlnclpl, dian 5
hVStpppn i«pi»n|pnn«l nhavera kolaprolrllaze Iz navedenlh odredbl SSPa

ispuniava u Dotpunostl
-  - dieiimidno isDunlava -
• ■ • .ne Ispuniava

c) Razlozi Z3 djellmldnd !spuri]enje,"odn6sno nelspunjenje obaveza koje; prolzllaze iz nayedenm oaream
SSPi "

.. /■ . .
■?. Vein n?c?ta/pwdinHa proplsa s Programom pristupania Cme Gore Evropsko} unljl (PPC6)

»- " , - PPCGza period 2018-2020

- PPglaylje, pptpq'glavlje 23 Pravosude[.temeljnaprava,2.Planoyiipptrebe,
"2,2 Zakonodavhl okvir- C) Temellna prava

• RokzadonoSenie proplsa ,IV kvartal 2Q1S

• Napomena /
6. Uskladenost nacrta/predloga proplsa s pravnom tekovlnom Evropske unlJe
a) Uskladenost 5 orimarnim izvonma prav

UFEU, Dip piyl, Nadela, Giava H, Odredfa
. • Provisions Having General Application, art

PdtQimo uskladeno/fullv harmonized

e opite primjene, dian 10,/TFEU,.Rartone, Prlndpies, Title \U
icIelO

,12012P/TXT



Povelja Evropske unije o osnovnim pravima, Glava lit Jednakost, £lan 21. Zabrana diskriminacije/Charter
of fundamental rights of the European Union. Title (I! Equality, Article 21, Nqn-dlscrlmlnahon, OJ G 326,
26.10.2012.

Potpuno uskladeno/fully harmonlied
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorlma prava Evropske unlje
Ne postojl odredba sekundarnih Izvora prava EU s kojom bl se predlog proplsa^ mogao uporediti; radi
dobljanja stepena niegove uskladenosti;
c) Uskladenost sostallm izvorlma prava Evropske unlje
52014IP0062

Rezolucija Evropskbg parlamenta od 4. februara 2014. o pianu EU-a proliv homofobije i diskriminacije na
osnovu polne ori|entaclje I rodnog Identiteta {2013/2183{INI)) / European Parliament resolution of 4
February 2014 on the EU Roadmap against homophobia and discrimination on grounds of sexual
orientation and gender identity (2013/2ia3(INI)), OJ C 93,24.3.2017.
PotPuno uskladeno/fully harmonized

6.1. Razlozl za djellmiSnu uskladenost 111 neuskladenost nacrta/predloga proplsa Cme Gore s pravnom
tekovlnom Evropske unlJe i rok u kojem je predvldeno postlzanje potpune uskladenosti

/

7. Ukoliko ne postoje odgovarajudi propis! Evropske unlje s kojima je pptrebno obezbljediti usidadenost
konstatovati tu {Injenlcu ^

/

NavestI pravne akte Savjeta Evrope
nacrta/predloga proplsa

ostale Izvore. medunarodncg prava korlSdene prl liradl

Univeraalna deklaraclja o ljudskim pravlma, UN;
;Medun3rodnl :Pakt o gradansklm I polltidkim
pravimaj:

Evropska .kpnvencija o zaStitI ljudsklh prava f
oshovnih sloboda Iz 1950. godine;

Protokol br. 12' uz Konvenclju iz 2000. godine
(proSIruje djeiovanje zabrane diskriminacije na
bilo koje pravo odredeno zakonom);
Medunarodnl pakt o ekonomskim, socljalnim 1
kulturnim pravlma iz 1966. godine;
Konvenclja.o pravlma djeteta;
Evropska konvencija o spreCavanJu muCenja 1
neCovJeJnih ill ponlfavajudih kazni i postupaka Iz
2002. godine;
Evropska sbcijalna poveija (revldovana) Iz
1996.godlnc;

Sudsk'a praksa Evropskog suda za ljudska prava;

Universal Declaration of Human Rights
adopted by the UN General Assembly:
International Covenant on Civil and Political
Rights;

Convention for the Protection 'of Human
Rights and Fundamental Freedpms (1950);
Protocol No; 12 to the Convention for the

Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms (2000);

International Covenant on Economic, Social
and Cultural Rights (1966);
Convention UN on the Rights of the Child
European Convention for the Prevention of
Torture and Inhuman or Degrading
Treatment or Punishment (2002);

European Social Charter (revised) (1996))
Case law of the European Court of Human
Rights - (Scha!k and Kopf v. Austria (2A June
2010); Oliari and Others v. Italy (21 July
2015); Courten v. United Kingdom (4
November 2008; death In 2005) M.W. v.
United Kingdom (23 June 2009; death In
2001); Aldeguer fomds v, Spain (14 June
2016; death in 2002); Chapin and Charpentler
V. France (9. June 2016); Taddeucci and
McCall v. Italy (30 June 2016); Thllmmenos v.
Greece (6. PRIL 2000); Karner v. Austria (24
July 2003); Pajli v. Crooffa (23 February
2016); Orlondl and Others v. Italy (14
December 2017); Maruko, Case C-267/06 (1
April 2008); Rdmer. Case €'147/08 (10. May



,2011)5 Fr4d4rk Hay, Case C-267/12 (12
'December 2013); Coman anti Hamilton,,Csse
0-673/16(5 June 2018);

9. NavestI da ti su navedeni izvori prava Evrdpske unije, Savjeta Evrbpe i ostall Iwori medunarodnpg
prava prevedenl na crncgonki jezlk (prevode dostavltl u prilogu)

Navedeni izvori prava prevedenl su na hhratski jezlk.
10. NavestI da II (e nacrt/prediog proplsa iz taCke 1 izjave o uskladenostl preveden na engleski Jezik

(prevbd dostavltl u prl(ogu)

Nacrt zakona o Jivbtnom parlnerstvu lica islog pola preveden ]e na engleski Jezik, a predlog propisa je u
fazi prevodenja.
11. UCeS^e konsultanata u Itradi nacrta/predioga proplsa I njihovo miSljenje o uskladenostl
U Izradi Predlbga zakona o iivotnom partnerstvu lica istog pola uSestvovala je domada ekspetkinja Iz
oblasti gradanskog prava, advokalica Ivana Jondid I dr IStvan LakatoSj^jfice^tavnik Mlnlstarstva vanjsklh
poslovaMadarske

Potpl^ ovIaSdeno lice obr^vada proplsa

Prilog obrasca:
1., Prevodi proplsa Evrdpske unije
2.' Prevod nacrta/predioga proplsa na engleskomjeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKUOENdSn

1. Identifikacloni brp];(iB) nacrta/predlbga proplsa lJU Identifikadoni broj (z|av0 o uskiadenosti I datum utvrdlvarija nacrta/predloga
praptsa na Vladi

MZUMP/U/PZ/18/02 M2UMP/1U/PZ/18/02
2.'N3svizvara prava Evropske unljel CELEXozhaka

/
3. Nadv mcrta/predloga prdpha Crne Gore

Na cmogonlcom jeztku Na ehgleskom jeziku

Predlog zakona 0 ihrbtnom partnerstvu [Ica'istdg pola Proposal for the Law on the life partnership of the same-sex persons

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske uni]e

a) b| c) d) e)

!Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske.
unije {S]an,:stav,taSka]

Odi-edba 1 tekst odredbe nacrta/predlo^
propisa Crne Gore (cian,s^v, taSka)

Uskiad'enost odredbe

nacrta/ predldga
prpplsa Crne Gores
odredbprn Izvora

prava Evropske.unije

Razlog za djellmt&iu
uskladenost ill

neusjdadenpst

Rofcza

pOstizanje

pp^une
usUadendstl,



Crna Gora

Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis odnosi/donosilac

akta

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava

Nazivpropisa

Predlog zakona o zivotnom partnerstvu lica istog
pola

Klasifikacija propisa po oblastima i
podoblastima uredivanja

oblast podoblast

VI. zaStita LJUDSKIH

PRAVA

2. Posebna zaStita

Ijudsklh prava i sloboda

Klasifikacija propisa pp pregovarackim
poglavijima i podpoglaVljima prava Evropske
untje

poglavlje potpoglavlje

23. Sudska i osnovna

prava

Kljucni termini - eurovok deskriptori

'


